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UUED STANDARDID JA STANDARDILAADSED DOKUMENDID

01 ULDKUSIMUSED. TERMINOLOOGIA. STANDARDIMINE. DOKUMENTATSIOON

EVS-ISO 7001:2024/A1:2026

Graafilised tingmargid. Avalikkust teavitavad piltkirjad. Muudatus 1
Graphical symbols — Registered public information symbols. Amendment 1
(ISO 7001:2023/Amd.1:2026, identical)

Standardi EVS-ISO 7001:2024 muudatus.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 7001:2023/Amd 1:2026
Muudab dokumenti: EVS-ISO 7001:2024

03 TEENUSED. ETTEVOTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS.
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA

EVS-EN ISO 23019:2026
Railway applications - Driving simulator for drivers' training (ISO 23019:2022)

This document specifies requirements for railway driving simulators for drivers' training. It defines the minimum functions and
performances for a driver training simulator.

This document is applicable to all guided transport systems, including for mainlines, metros, tramways and light rails, as part of
public/private transport systems. These vehicles are intended for the operation of intercity, urban and suburban passenger or
freight services with self-propelled systems and operated on either segregated or not segregated paths.

Annexes A to D provide additional information.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 23019:2022; EN ISO 23019:2026

EVS-EN ISO 9001:2026
Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Nouded
Quality management systems - Requirements (ISO 9001:2026)

This document specifies requirements for a quality management system when an organization: needs to demonstrate its ability
to consistently provide products and services that meet customer and applicable statutory and regulatory requirements; aims to
enhance customer satisfaction through the effective application of the system, including processes for improvement of the
system and the assurance of conformity to customer and applicable statutory and regulatory requirements. All the requirements
of this document are generic. This document is applicable to any organization, regardless of its type or size, or the products and
services it provides.

NOTE 1 In this document, the terms “product” or “service” only apply to products and services intended for, or required by, a
customer.

NOTE 2 Statutory and regulatory requirements can be expressed as legal requirements.

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 9001:2006; EN ISO 9001:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 9001:2015
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 9001:2015/A1:2024
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 9001:2015+A1:2024

11 TERVISEHOOLDUS

EVS-EN ISO 80601-2-13:2022+A1:2026

Elektrilised meditsiiniseadmed. Osa 2-13: Erinduded anesteesia té6jaama esmasele ohutusele
ja olulistele toimimisnaitajatele

Medical electrical equipment - Part 2-13: Particular requirements for basic safety and essential
performance of an anaesthetic workstation

(ISO 80601-2-13:2022 + 1ISO 80601-2-13:2022/Amd 1:2026)

This document is applicable to the basic safety and essential performance of an anaesthetic workstation for administering
inhalational anaesthesia whilst continuously attended by a professional operator.

This document specifies particular requirements for a complete anaesthetic workstation and the following anaesthetic workstation
components which, although considered as individual devices in their own right, may be utilized, in conjunction with other relevant
anaesthetic workstation components, to form an anaesthetic workstation to a given specification:

- anaesthetic gas delivery system;
- anaesthetic breathing system;
- anaesthetic gas scavenging system (AGSS);



- anaesthetic vapour delivery system;

- anaesthetic ventilator;

- monitoring equipment;

- alarm system;

- protection device.

NOTE 1 Monitoring equipment, alarm systems and protection devices are summarized in Table AA.1.

An anaesthetic workstation supplied complete and its individual components are considered as ME equipment or ME systems
with regard to the general standard.

NOTE 2 The applicability of this document is indicated in Table AA.2.

This document is also applicable to those accessories intended by their manufacturer to be connected to an anaesthetic
workstation where the characteristics of those accessories can affect the basic safety and essential performance of the anaesthetic
workstation.

If a clause or subclause is specifically intended to be applicable to anaesthetic workstation components or its accessories only,
the title and content of that clause or subclause will say so. If that is not the case, the clause or subclause applies both to an
anaesthetic workstation and its individual components including accessories, as relevant.

Hazards inherent in the intended physiological function of an anaesthetic workstation and its individual components including
accessories within the scope of this document are not covered by specific requirements in this document except in
IEC 60601-1:2005+AMD1:2012+AMD2:2020, 7.2.13 and 8.4.1.

NOTE 3 See also IEC 60601-1:2005+AMD1:2012+AMD2:2020, 4.2.

This document is not applicable to any anaesthetic workstation intended for use with flammable anaesthetic agents, as determined
by Annex BB.

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 80601-2-13:2022; EN I1SO 80601-2-13:2022; ISO 80601-2-13:2022/Amd 1:2026;
EN ISO 80601-2-13:2022/A1:2026

Konsolideerib dokumenti: EVS-EN 1SO 80601-2-13:2022

Konsolideerib dokumenti: EVS-EN ISO 80601-2-13:2022/A1:2026

EVS-EN IEC 60335-2-101:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electric vaporizers for household and similar use, their rated voltage being not
more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances.

Examples of appliances that are within the scope of this standard are:

— air fresheners;

— insect repellers.

They can be plugged directly into a socket-outlet or connected to the supply mains by means of a flexible cord and plug.

Appliances not intended for normal household use but which nevertheless can be a source of danger to the public, such as
appliances intended to be used by laypersons in shops, in light industry and on farms, are within the scope of this standard.

As far as is practicable, this standard deals with the common hazards presented by appliances that are encountered by all persons
in and around the home. However, in general, it does not take into account

— persons (including children) whose

« physical, sensory or mental capabilities; or

« lack of experience and knowledge

prevents them from using the appliance safely without supervision or instruction;

— children playing with the appliance.

Attention is drawn to the fact that

— for appliances to be used in vehicles or on board ships or aircraft, additional requirements can be necessary;

— in many countries additional requirements are specified by the national health authorities, the national authorities responsible
for the protection of labour, and similar authorities.

This standard does not apply to
— appliances intended exclusively for industrial purposes;

— appliances intended to be used in locations where special conditions prevail, such as the presence of corrosive or explosive
atmosphere (dust, vapour or gas);

— appliances for heating liquids (IEC 60335-2-15);
— insect killers (IEC 60335-2-59);



— fabric steamers (IEC 60335-2-85);
— humidifiers (IEC 60335-2-98).

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-101:2024; EN IEC 60335-2-101:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-101:2003

Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-101:2003/A1:2008

Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-101:2003/A2:2014

EVS-EN IEC 60335-2-101:2026/A11:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

This European Standard deals with the safety of electric vaporizers for household and similar use, their rated voltage being not
more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-101:2026/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026

EVS-EN IEC 60335-2-111:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-111: Particular requirements for
electric ondol-mattress with a non-flexible heated part

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electric ondol-mattresses for household and similar purposes, their rated voltage
being not more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances.

This standard also applies to control units supplied with the appliance.

Appliances not intended for normal household use, but that nevertheless can be a source of danger to the public, such as
appliances intended to be used in community spas or by persons in cold ambient temperatures, are within the scope of this
standard.

As far as is practicable, this standard deals with the common hazards presented by appliances that are encountered by all persons
in and around the home. However, in general, it does not take into account

— persons (including children) whose

« physical, sensory or mental capabilities; or

« lack of experience and knowledge prevents them from using the appliance safely without supervision or instruction;
— children playing with the appliance.

This standard does not apply to

— appliances intended exclusively for industrial purposes;

— appliances intended to be used in locations where special conditions prevail, such as the presence of a corrosive or explosive
atmosphere (dust, vapour or gas);

— blankets, pads and similar flexible heating appliances (IEC 60335-2-17);

—room heaters (IEC 60335-2-30);

— water bed heaters (IEC 60335-2-66);

— heating appliances for breeding and rearing animals (IEC 60335-2-71);

— foot warmers and heating mats (IEC 60335-2-81);

— flexible sheet heating elements for room heating (IEC 60335-2-96);

— heated carpets and heating units for room heating installed under removable floor coverings (IEC 60335-2-106);
— appliances specifically intended for use under medical supervision (IEC 80601-2-35).

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60335-2-111:2024; EN IEC 60335-2-111:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-111:2019

EVS-EN IEC 60335-2-111:2026/A11:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-111: Particular requirements for
electric ondol-mattress with a non-flexible heated part

This European Standard deals with the safety of electric ondol-mattresses for household and similar purposes, their rated voltage

being not more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances. This standard also
applies to control units supplied with the appliance

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-111:2026/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-111:2026



EVS-EN ISO 10256-5:2026

Jadhokis kasutatav kaitsevarustus. Osa 5: Jadhokis kasutatavad kaelavigastuste vastased
kaitsmed

Protective equipment for use in ice hockey - Part 5: Neck laceration protectors for use in ice
hockey (ISO 10256-5:2026)

This document specifies performance requirements and test methods for neck laceration protectors for use in ice hockey.
This document is applicable to neck laceration protectors worn by

— ice hockey players, including goalkeepers, and

— referees.

This document does not address protection of the neck from the impact of pucks, sticks or other objects.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 10256-5:2026; EN ISO 10256-5:2026

EVS-EN 1370:2026
Founding - Examination of surface condition

This document specifies methods for the examination of surface condition (roughness and surface discontinuities) of castings on
surfaces that remain as-cast.

This document is applicable to all cast metals and all casting processes except die casting.
This document is not applicable to machined surfaces.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 1370:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 1370:2011

EVS-EN IEC 60704-2-1:2026
Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne
acoustical noise - Part 2-1: Particular requirements for dry vacuum cleaners

Addition:

This document specifies the determination of airborne acoustical noise of mains operated and cordless dry vacuum cleaners
including their accessories and docking stations for household use or under conditions similar to those in households.

For wet and dry vacuum cleaners, the dry cleaning function applies. The wet cleaning function is measured in accordance with
IEC 60704-2-20.

NOTE 101 Particular requirements for floor cleaning robots are specified in IEC 60704-2-171.

This document describes the determination of the noise emission of dry vacuum cleaners under normal operating conditions on
carpet and hard floor in accordance with IEC 62885-2:—, 4.62.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60704-2-1:2026; EN IEC 60704-2-1:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60704-2-1:2020

EVS-EN ISO 25178-71:2026
Geometrical product specifications (GPS) - Surface texture: Areal - Part 71: SDF file format
(ISO 25178-71:2026)

This document specifies Type S1 software measurement standards, reference data, and Type S2 software measurement
standards, reference software, for verifying the software of measuring instruments. It also specifies the surface data file (SDF)
format of Type S1 software measurement standards for the calibration of instruments for the measurement of surface texture by
the profile and areal method as defined in the profile and areal surface texture chain of standards, the chain links F and G.

The SDF format applies to profile and areal topography measurement data extracted with an orthogonal grid (see ISO 14406:2010,
5.2) and equidistant sampling intervals, regardless of the measurement principle.

NOTE Throughout this document, the terms “reference data” and “reference software” are used as substitutes for software
measurement standards of Type S1 and Type S2, respectively. In practice, “reference data” is sometimes referred to as “software
gauge” or “softgauge”.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 25178-71:2026; EN ISO 25178-71:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 25178-71:2017



EVS-EN 13100-3:2026

Non-destructive testing of welded joints in thermoplastics semifinished products -

Part 3: Ultrasonic testing

This document specifies methods for the manual ultrasonic examination of heated tool, electrofusion, extrusion and hot gas joints

in plastics materials. It applies to joints in single wall pipes and plates. The range of thicknesses covered is from
10 mm to 100 mm.

This document does not specify acceptance levels of the indications.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 13100-3:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 13100-3:2005

EVS-EN 62841-3-12:2019/A1:2026

Kéaeshoitavad elektrimootoriga téoriistad, transporditavad t66riistad ja muru- ning
aiatdomasinad. Ohutus. Osa 3-12: Erin6uded teisaldatavatele keermeldikemasinatele

Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and lawn and garden machinery -
Safety - Part 3-12: Particular requirements for transportable threading machines

Amendment to EVS-EN 62841-3-12:2019

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 62841-3-12:2017/AMD1:2021; EN 62841-3-12:2019/A1:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN 62841-3-12:2019

EVS-EN 62841-3-12:2019/A11:2026

Kéaeshoitavad elektrimootoriga téoriistad, transporditavad t66riistad ja muru- ning
aiatdomasinad. Ohutus. Osa 3-12: Erinduded teisaldatavatele keermeldikemasinatele

Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and lawn and garden machinery -
Safety - Part 3-12: Particular requirements for transportable threading machines

Standardi EN 62841-3-12:2019 muudatus

Keel: en

Alusdokumendid: EN 62841-3-12:2019/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN 62841-3-12:2019

Muudab dokumenti: EVS-EN 62841-3-12:2019/A1:2026

EVS-EN ISO 11124-1:2026

Preparation of steel substrates before application of paints and related products -
Specifications for metallic blast-cleaning abrasives - Part 1: General introduction and
classification (1SO 11124-1:2026)

WARNING — Equipment, materials and abrasives used for surface preparation can be hazardous. It is important to ensure that
adequate instructions are given and that all required precautions are exercised.

This document describes a classification of metallic blast-cleaning abrasives for the preparation of steel substrates before
application of paints and related products.

It specifies the characteristics which are required for the complete designation of such abrasives.

This document applies to abrasives supplied in the "new" or unused condition only. It does not apply to abrasives either during or
after use.

NOTE

Although this document has been developed specifically to meet requirements for the preparation of steelwork, the properties
specified are generally appropriate when preparing other material surfaces, or components, using blast-cleaning techniques.
These techniques are described in ISO 8504-2 [7]

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 11124-1:2026; EN ISO 11124-1:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11124-1:2018



EVS-HD 60364-7-712:2016/AC:2026

Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 7-712: Nouded eripaigaldistele ja -paikadele.
Fotoelektrilised siisteemid

Low-voltage electrical installations - Part 7-712: Requirements for special installations or
locations - Photovoltaic (PV) systems

Standardi EVS-HD 60364-7-712:2016 parandus.

Keel: et
Parandab dokumenti: EVS-HD 60364-7-712:2016

EVS-EN IEC 60079-29-0:2026/AC:2026
Explosive atmospheres - Part 29-0: Gas detection equipment - General requirements and test
methods

Corrigendum to EN IEC 60079-29-0:2026

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60079-29-0:2026/AC:2026-09
Parandab dokumenti: EVS-EN IEC 60079-29-0:2026

EVS-EN IEC 60309-2:2022/AC:2026

Toostusotstarbelised pistikud, kohtkindlad v6i kantavad pistikupesad ja seadiste sisestid.
Osa 2: Moo6tmelise vahetatavuse nouded sorm-huulik-ithendustele

Plugs, fixed or portable socket-outlets and appliance inlets for industrial purposes -

Part 2: Dimensional compatibility requirements for pin and contact-tube accessories

Corrigendum to EN IEC 60309-2:2022

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60309-2:2021/COR1:2026; EN IEC 60309-2:2022/AC:2026-09
Parandab dokumenti: EVS-EN IEC 60309-2:2022

EVS-EN IEC 62196-3:2026/AC:2026

Pistikud, pistikupesad, séidukiliidesed ja séidukisisendid. Elektriséidukite juhtivuslik
laadimine. Osa 3: Kontaktsormedel ja -torukestel péhinevate alalisvoolu- ja
vahelduvvoolu/alalisvoolu-iihendusseadiste mé6tmelise lihilduvuse nduded

Plugs, socket-outlets, vehicle connectors and vehicle inlets - Conductive charging of electric
vehicles - Part 3: Dimensional compatibility requirements for DC and AC/DC pin and contact-
tube vehicle couplers

Corrigendum to EN IEC 62196-3:2026

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 62196-3:2026/COR1:2026; EN IEC 62196-3:2026/AC:2026-09
Parandab dokumenti: EVS-EN IEC 62196-3:2026

EVS-EN IEC 63522-46:2026
Electrical relays - Tests and measurements - Part 46: Impulse voltage test

This part of IEC 63522 is used for testing along with the appropriate severities and conditions for measurements and tests
designed to assess the ability of DUTs to perform under expected conditions of transportation, storage and all aspects of
operational use.

This document defines a standard test method for impulse voltage test.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 63522-46:2026; EN IEC 63522-46:2026

EVS-HD 60364-7-712:2016/AC:2026

Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 7-712: Nouded eripaigaldistele ja -paikadele.
Fotoelektrilised siisteemid

Low-voltage electrical installations - Part 7-712: Requirements for special installations or
locations - Photovoltaic (PV) systems

Standardi EVS-HD 60364-7-712:2016 parandus.

Keel: et
Parandab dokumenti: EVS-HD 60364-7-712:2016



EVS-EN ISO 11551:2026
Optics and photonics - Lasers and laser-related equipment - Test method for absorptance of
optical laser components (1ISO 11551:2026)

This document specifies procedures and techniques for obtaining comparable values for the absorptance of optical laser
components.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 11551:2026; EN ISO 11551:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11551:2019

EVS-EN 301 549 V4.1.1:2026
IKT toodete ja teenuste juurdepaasu nouded
Accessibility requirements for ICT products and services

The present document specifies the accessibility requirements applicable to ICT products and services, together with a description
of the test procedures and evaluation methodology for each accessibility requirement.

The present document is intended for use by designers, developers, evaluators, manufacturers, market surveillance entities,
procurers, researchers, and anyone else interested in the accessibility of ICT products and services.

The present document is not intended to apply to assistive technologies that are designed specifically for use by people with
disabilities, except for requirement 11.5.2.4 that requires assistive technologies to use the documented platform accessibility
services, although making assistive technologies usable and applicable for people with multiple disabilities is desirable. The
requirements do apply to the launch of assistive technologies since that is a function of the platform, not the assistive technology.

The present document supports the implementation of Directive (EU) 2016/2102 on the accessibility of the websites and mobile
applications of public sector bodies, and of Directive (EU) 2019/882 on the accessibility of ICT products and services. The
coverage of the essential requirements of these Directives is given in Annexes ZA and ZB.

The present document contains the necessary accessibility requirements and provides a reference document such that if
procedures are followed by different actors, the results of testing are similar and the interpretation of those results is clear. The
test descriptions and evaluation methodology included in the present document are elaborated to a level of detail compliant with
ISO/IEC 17007:2009, so that conformance testing can give conclusive results.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 301 549 V4.1.1
Asendab dokumenti: EVS-EN 301 549 V3.2.1:2021

EVS-EN 301 908-13 V13.4.1:2026

IMT kargsidevorgud; Raadiospektrile juurdepaasu harmoneeritud standard;

Osa 13. E-UTRA kasutajaseadmed (UE) IMT cellular networks;

Harmonised Standard for access to radio spectrum;Part 13: Evolved Universal Terrestrial
Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

The present document applies to the following radio equipment type:

» User Equipment for Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA).

This radio equipment type is capable of operating in all or any part of the frequency bands given in tables from 1-1 through 1-5.
Table 1-1: E-UTRA UE operating bands

E-UTRA Band; Direction of UE transmission/E-UTRA operating bands; Related EC/ECC decision

1; Transmit 1 920 MHz to 1 980 MHz;

Receive 2 110 MHz to 2 170 MHz;(EU) 2020/667 and ECC Decision (06)01

3; Transmit 1 710 MHz to 1 785 MHz; Receive 1 805 MHz to 1 880 MHz; (EU) 2022/173 and ECC Decision (06)13

7; Transmit 2 500 MHz to 2 570 MHz; Receive 2 620 MHz to 2 690 MHz; (EU) 2020/636 and ECC Decision (05)05

8; Transmit 880 MHz to 915 MHz; Receive 925 MHz to 960 MHz; (EU) 2022/173 and ECC Decision (06)13 20; Transmit 832 MHz
to 862 MHz; Receive 791 MHz to 821 MHz; 2010/267/EU and ECC Decision (09)03

22; Transmit 3 410 MHz to 3 490 MHz; Receive 3 510 MHz to 3 590 MHz; (EU) 2019/235 and ECC Decision (11)06

28 (see note 6); Transmit 703 MHz to 748 MHz; Receive 758 MHz to 803 MHz; (EU) 2016/687 and ECC Decision (15)01
31; Transmit 452,5 MHz to 457,5 MHz; Receive 462,5 MHz to 467,5 MHz; ECC Decision (19)02

32 (see note 1) (see note 2); Transmit N/A; Receive 1 452 MHz to 1 496 MHz; (EU) 2018/661 and ECC Decision (13)03
33; Transmit and Receive 1 900 MHz to 1 920 MHz; ECC Decision (06)01

34; Transmit and Receive 2 010 MHz to 2 025 MHz; ECC Decision (06)01

38; Transmit and Receive 2 570 MHz to 2 620 MHz; (EU) 2020/636 and ECC Decision (05)05

40; Transmit and Receive 2 300 MHz to 2 400 MHz; ECC Decision (14)02

41 (note 7); Transmit and Receive 2 496 MHz to 2 690 MHz; (EU) 2020/636 and ECC Decision (05)05



42; Transmit and Receive 3 400 MHz to 3 600 MHz; (EU) 2019/235 and ECC Decision (11)06
43; Transmit and Receive 3 600 MHz to 3 800 MHz; (EU) 2019/235 and ECC Decision (11)06
46 (see note 3) (see note 4); Transmit and Receive 5 150 MHz to 5 925 MHz; (EU) 2022/179 and ECC Decision (04)08

65 (see note 5); Transmit 1 920 MHz to 2 010 MHz; Receive 2 110 MHz to 2 200 MHz; (EU) 2020/667, ECC Decision (06)01 and
ECC Decision (06)09

67; Transmit N/A; Receive 738 MHz to 758 MHz; (EU) 2016/687 and ECC Decision (15)01

68; Transmit 698 MHz to 728 MHz; Receive 753 MHz to 783 MHz; (EU) 2016/687 and ECC Decision (15)01 69 (see note 1);
Transmit N/A; Receive 2 570 MHz to 2 620 MHz; (EU) 2020/636 and ECC Decision (05)05

72; Transmit 451 MHz to 456 MHz; Receive 461 MHz to 466 MHz; ECC Decision (19)02
87; Transmit 410 MHz to 415 MHz; Receive 420 MHz to 425 MHz; ECC Decision (19)02
88; Transmit 412 MHz to 417 MHz; Receive 422 MHz to 427 MHz; ECC Decision (19)02
E-UTRA Band; Direction of UE transmission; E-UTRA operating bands; Related EC/ECC decision

NOTE 1: Restricted to E-UTRA operation when carrier aggregation is configured. The downlink operating band is paired with the
uplink operating band (external) of the carrier aggregation configuration that is supporting the configured Pcell.

NOTE 2: In Europe, according to (EU) 2018/661 and ECC Decision (13)03, radio equipment in band 32 operates between
1452 MHz and 1 492 MHz.

NOTE 3: This band is an unlicensed band restricted to licensed-assisted operation using Frame Structure Type 3. In Europe
according to (EU) 2022/179 and ECC Decision (04)08, radio equipment in band 46 operates between 5 150 MHz and 5 725 MHz
as in table 1-1A.

NOTE 4: In this version of the present document, restricted to E-UTRA DL operation when carrier aggregation is configured.

NOTE 5: A UE that complies with the E-UTRA Band 65 minimum requirements in the present document also complies with the
E-UTRA Band 1 minimum requirements. This band includes two frequency ranges that are harmonised in Europe:

a) According to (EU) 2020/667 and ECC Decision (06)01, radio equipment in band n65 operates between 2 110 MHz and
2 170 MHz for the transmitter (FDL_low = 2 110 MHz and FDL_high = 2 170 MHz), and between 1 920 MHz and 1 980 MHz for
the receiver (FUL_low = 1 920 MHz and FUL_high = 1 980 MHz).

b) Based on Commission Implementing Decision (EU) 2022/179 of 8 February 2022, radio equipment in band n65 operates
between 2 170 MHz and 2 200 MHz for the transmitter (FDL_low = 2 170 MHz and FDL_high = 2 200 MHz) and between
1 980 MHz and 2 010 MHz for the receiver (FUL_low = 1 980 MHz and FUL_high = 2 010 MHz) as the Complementary Ground
Component (CGC) of a Mobile-satellite service by reference to the present Harmonised Standard.

NOTE 6: In Europe, according to (EU) 2016/687, ECC Decision (15)01 and ECC Decision (16)02, radio equipment in band 28
operates between 703 MHz to 736 MHz for the transmitter (FUL_low = 703 MHz and FUL_high = 736 MHz) and between 758 MHz
to 791 MHz for the receiver (FDL_low = 758 MHz and FDL_high = 791 MHz).

NOTE 7: In Europe according to ECC Decision (05)05 and (EU) 2019/235, radio equipment in band 41 operates between
2 570 MHz and 2 620 MHz (FDL_low = 2 570 MHz and FDL_high = 2 620 MHz).

NOTE 1: The relationship between the present document and essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU is
given in annex A.

Table 1-1A: Sub-bands for band 46

E-UTRA Band

46a

46b

46¢

NOTE: The sub-bands 46a and 46b are restricted to indoor use only.
Table 1-2: E-UTRA UE Intra-band contiguous CA operating bands
E-UTRA CA Band

CA_1

CA_3

CA_7

CA_38

CA_40

CA_41

CA_42

Table 1-3: E-UTRA UE Inter-band CA operating bands (two bands)
E-UTRA CA Band

CA_1-3

CA_1-7

CA_1-8

CA_1-20

CA_1-41
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CA_1-42
CA_1-46

CA_3-7

CA_3-8

CA_3-20
CA_3-28
CA_3-41
CA_3-42
CA_3-46
CA_7-20
CA_7-28
CA_7-46
CA_8-20
CA_8-40
CA_8-41
CA_20-32
CA_41-42
CA_41-46
CA_42-46
CA_20-67

Table 1-4: E-UTRA UE Inter-band CA operating bands (three bands)
E-UTRA CA Band
CA_1-3-8
CA_1-3-20
CA_1-7-20
CA_3-7-20
CA_3-41-42
Table 1-5: Intra-band non-contiguous CA operating bands (with two sub-blocks)
E-UTRA CA Band
CA_3-3

CA_7-7

CA 41-41
CA_42-42

E-UTRA NB-IoT is designed to operate in the E-UTRA operating bands 1, 3, 8, 20, 28 and 65 defined in table 1-1. The present
document covers requirements for E-UTRA FDD and E-UTRA TDD User Equipment from 3GPP™ Releases 8, 9, 10, 11, 12, and
13 defined in ETSI TS 136 101. This includes the requirements for E-UTRA UE operating bands and E-UTRA CA operating bands
from 3GPP™ Release 13 defined in ETSI TS 136 101.

NOTE 2: For Band 20:

« For user equipment designed to be mobile or nomadic, the requirements in the present document measured at the antenna port
also show conformity to the corresponding requirement defined as Total Radiated Power (TRP), as described in Commission
Decision 2010/267/EU and ECC Decision (09)03.

 For user equipment designed to be fixed or installed, the present document does not address the requirements described in
Commission Decision 2010/267/EU and ECC Decision (09)03.

NOTE 3: TRP/TRS requirements only applicable to the devices wider than or equal to 56 mm and narrower than or equal to
92 mm.

The present document contains requirements to demonstrate that radio equipment both effectively uses and supports the efficient
use of radio spectrum in order to avoid harmful interference.

Keel: en
Alusdokumendid: ETSI EN 301 908-13 V13.4.1
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EVS-EN 303 919 V1.1.1:2026

Hadaolukorra Side (EMTEL); Hadaolukorra side juurdepaasetavus ja koostalitusvéime
Emergency Communications (EMTEL); Accessibility and Interoperability of Emergency
Communications

The present document specifies accessibility and interoperability characteristics for the following types of products and services

when used in emergency communications. They form together a chain of items involved in accessible emergency
communications:

» Communication terminals used in electronic communications

« Electronic communication services

» Emergency communications systems including PSAPs

» Assisting services used in electronic communication services (relay services, language translation services, expert services)
The present document addresses technical aspects of interoperability between user equipment, originating services and
emergency communications systems, and the interoperability and functionality required to be able to route emergency

communications to the most appropriate PSAP and include assisting services when required. It specifies interoperable and
accessible emergency communications, which incorporates voice, video, and real-time text.

Focus is on SIP and IMS technologies for user equipment and originating services, and SIP technology for the emergency
communications systems. Brief information is provided on how to arrange emergency communications access also for other
technologies.

General accessibility requirements on emergency communications as well as everyday communications including media
performance aspects, functional details of the accessible media and general user interface requirements for accessibility are
specified in EN 301 549.

NOTE: The relationship between the present document and essential requirements of Directive (EU) 2019/882, Annex | and
Annex V is given in Annex AA and Annex AB.

Keel: en
Alusdokumendid: ETSI EN 303 919 V1.1.1

EVS-EN IEC 60794-1-210:2026

Optical fibre cables - Part 1-210: Generic specification - Basic optical cable test procedures -
Environmental test methods - Underwater cable resistance to hydrostatic pressure, method 10
This part of IEC 60794-1 describes test procedures used to establish uniform requirements for optical fibre cables for the
environmental property - underwater cable resistance to hydrostatic pressure.

This document applies to optical fibre cables for use with telecommunication equipment and devices employing similar techniques,
and to cables having a combination of both optical fibres and electrical conductors.

See IEC 60794-1-2 for a reference guide to test methods of all types and for general requirements.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60794-1-210:2026; EN IEC 60794-1-210:2026

EVS-EN IEC 60940:2026

Application of capacitors, resistors, inductors and complete filter units for electromagnetic
interference suppression - General rules and safety requirements

This document establishes general rules and safety requirements on the application of capacitors, resistors, inductors, and

complete filter units for electromagnetic interference suppression which will be connected to an AC mains or other supply
(DC or AC) with a nominal voltage not exceeding 1 000 V AC having a nominal frequency not exceeding 400 Hz, or 1 500 V DC.

It facilitates drafters of product safety standards and other stakeholders such as designers, manufacturers, service providers,
policy makers and regulators to consider safety aspects for the intended use and the reasonably foreseeable misuse of these
components in its products and systems and apply risk reduction measures to achieve a tolerable risk level.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60940:2026; EN IEC 60940:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 60940:2015

EVS-EN 9300-003:2026

Aerospace series - LOTAR - LOng Term Archiving and Retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 003: Fundamentals and concepts

This document specifies the fundamentals and concepts for the long-term preservation of digital product and technical data. The

EN 9300 series specifies various regulatory and business requirements, applicable domain specific methodologies and are
extensible for future long-term archiving formats and data management practices.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 9300-003:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 9300-003:2012
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EVS-EN 9300-010:2026

Aerospace series - LOTAR - LOng Term Archiving and Retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 010: Overview data flow

This document provides an overview description for the recommended processes for archiving of model-based product data, (e.g.
3D CAD and PDM data). The detailed processes are described in additional process parts of the EN 9300 series.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 9300-010:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 9300-010:2018

EVS-EN ISO 13606-4:2026
Health informatics - Electronic health record communication - Part 4: Security
(ISO 13606-4:2026)

This document describes a methodology for specifying the privileges necessary to access electronic health record (EHR) data.
This methodology forms part of the overall EHR communications architecture defined in ISO 13606-1 [17].

This document seeks to address those requirements uniquely pertaining to EHR communications and to represent and
communicate EHR-specific information that will inform an access decision. It also refers to general security requirements that
apply to EHR communications and points to technical solutions and standards that specify details on services meeting these
security needs.

NOTE Security requirements for EHR systems not related to the communication of EHRs are outside the scope of this document.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 13606-4:2026; EN ISO 13606-4:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 13606-4:2019

EVS-EN ISO 16484-5:2026

Building automation and control systems (BACS) - Part 5: Data communication protocol

(ISO 16484-5:2026)

The purpose of this document is to define data communication services and protocols for computer equipment used for monitoring
and control of HVAC&R and other building systems and to define, in addition, an abstract, object-oriented representation of

information communicated between such equipment, thereby facilitating the application and use of digital control technology in
buildings.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 16484-5:2026; EN ISO 16484-5:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 16484-5:2022

EVS-EN ISO 20737:2026

Health informatics - Interoperability of personal health decision support services

(ISO 20737:2026)

This document specifies interoperability requirements for personal health decision support (PHDS) services between actors in the
PHDS environment, which include PHDS services, data providers, and PHDS clients.

It includes requirements for data exchange, validation, and error handling among participants to support accurate and timely
decision-making. It also describes the privacy and security considerations for PHDS.
However, the specifics of how PHDS services are developed or implemented are not covered.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 20737:2026; EN ISO 20737:2026

EVS-EN IEC 62196-3:2026/AC:2026

Pistikud, pistikupesad, séidukiliidesed ja séidukisisendid. Elektriséidukite juhtivuslik
laadimine. Osa 3: Kontaktsormedel ja -torukestel pdhinevate alalisvoolu- ja
vahelduvvoolu/alalisvoolu-iihendusseadiste mé6tmelise iihilduvuse néuded

Plugs, socket-outlets, vehicle connectors and vehicle inlets - Conductive charging of electric
vehicles - Part 3: Dimensional compatibility requirements for DC and AC/DC pin and contact-
tube vehicle couplers

Corrigendum to EN IEC 62196-3:2026

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 62196-3:2026/COR1:2026; EN IEC 62196-3:2026/AC:2026-09
Parandab dokumenti: EVS-EN IEC 62196-3:2026
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EVS-EN 15839:2024+A1:2026
Railway applications - Testing and simulation for the acceptance of running characteristics of
railway vehicles - Running safety under longitudinal compressive force

This document defines the assessment of endurable longitudinal compressive force (LCF) of a vehicle. The endurable longitudinal
compressive force is a parameter depending on the vehicle design. It is used to estimate the risk of derailment of a vehicle as a
result of being subjected to longitudinal compressive force, under operating conditions.

NOTE 1 As operating conditions can vary in several aspects (infrastructure, train configurations etc.), this document defines
uniform assessments of endurable longitudinal compressive force per vehicle in specific operating conditions. The main
assessment of endurable longitudinal compressive force for conventional trains is derived from UIC 530-2:2011, which is based
on practical tests performed in ERRI-B12. Assessments of endurable longitudinal compressive force for high-capacity trains in
this document are required by the methodology of IRS 40421. IRS 40421 assesses operational train parameters.

This document applies to the following types of vehicles:

- single wagons;

- permanently coupled units with standard ends between the vehicles;

- permanently coupled units with diagonal buffers and screw couplers between the vehicles;
- permanently coupled units with a bar coupler between the vehicles;

- articulated units with 2-axle bogies;

- wagons with 3-axle bogies;

- low-floor wagons with eight or more axles (e.g. rolling road wagon);

- vehicles with centre couplers;

- railbound construction and maintenance machines as defined in EN 14033-1:2017.

NOTE 2 This document defines the acceptance process to be followed by vehicles that are operated in a way that high
longitudinal compressive force occur in the trains due to their operational environment (e.g. train composition, brake mode, track
layout).

The following vehicles are not in the scope of this document:
- locomotives and passenger rolling stocks;
- vehicles that are only operated in passenger trains.

NOTE 3 Locomotives, passenger rolling stocks and vehicles operated in passenger trains only are not in the scope of this
document as they either are subject to low longitudinal compressive force in operation or have sufficient endurable longitudinal
compressive force due to their axle load.

Acceptance criteria and test conditions as well as conditions for simulation are defined in this document. Conditions for
dispensation of the assessment of the endurable longitudinal compressive force are also defined in this document.

This document applies principally to vehicles which operate without restrictions on tracks with a gauge of 1 435 mm in Europe.

NOTE 4 The influence on railway systems using other gauges is not sufficiently understood to extend the scope of this document
to gauges other than 1 435 mm.

NOTE 5 For wagons with centre couplers, a need for assessment of derailment risk due to Longitudinal Forces on other gauges
(1 524 mm, 1 600 mm, 1 668 mm) has been expressed. The influence on railway systems using other gauges is not sufficiently
understood. This document only introduces some notions to assess it independently from the gauge.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 15839:2024+A1:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 15839:2024

EVS-EN ISO 23019:2026
Railway applications - Driving simulator for drivers' training (ISO 23019:2022)

This document specifies requirements for railway driving simulators for drivers' training. It defines the minimum functions and
performances for a driver training simulator.

This document is applicable to all guided transport systems, including for mainlines, metros, tramways and light rails, as part of
public/private transport systems. These vehicles are intended for the operation of intercity, urban and suburban passenger or
freight services with self-propelled systems and operated on either segregated or not segregated paths.

Annexes A to D provide additional information.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 23019:2022; EN ISO 23019:2026
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EVS-EN 3327:2026
Aerospace series - Bolts, double hexagon head, close tolerance, medium thread length, in heat
resisting nickel base alloy NI-P100HT (Inconel 718), uncoated - Classification: 1 275 MPa/650 °C

This document specifies the dimensions of uncoated double hexagon head bolts, close tolerance, with MJ-thread, medium thread
length, in heat-resisting nickel base alloy NI-P100HT for aerospace applications.

Maximum test temperature of the parts is 650 °C.
These bolts are used in aerospace fastening systems mainly stressed in shearing force.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 3327:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 3327:2008

EVS-EN 3740:2026

Aerospace series - Bolts, shouldered, thin hexagonal head, close tolerance shank, short
thread, in titanium alloy, anodized, MoS; coated - Classification: 1 100 MPa (at ambient
temperature)/315 °C

This document specifies the characteristics of bolts, shouldered, thin hexagonal head, close tolerance shank, short thread, in
titanium alloy, anodized, MoS; dryfilm coated, for aerospace applications.

Classification: 1 100 MPa'/315 °C2.

" Minimum tensile strength of the material at ambient temperature.

2 Maximum temperature that the bolt can withstand without continuous change in its original characteristics, after return to ambient
temperature. The minimum temperature is determined by the surface treatment.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 3740:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 3740:2019

EVS-EN 4131:2026

Aerospace series - Bolt, normal hexagonal head, coarse tolerance normal shank, medium
length thread, in heat resisting nickel base alloy, aluminium IVD coated - Classification:

1 250 MPa (at ambient temperature) / 425 °C

This document specifies the characteristics of bolts, normal hexagonal head, coarse tolerance normal shank, medium length
thread, in heat resisting nickel base alloy, aluminium IVD coated.

Classification: 1 250 MPa'/425 °C2.

" Minimum tensile strength of the material at ambient temperature.

2 Maximum temperature that the bolt can withstand without continuous change in its original characteristics, after return to ambient
temperature. The maximum temperature is determined by the surface treatment.

Keel: en

Alusdokumendid: EN 4131:2026

Asendab dokumenti: EVS-EN 4131:2009
Asendab dokumenti: EVS-EN 4131:2009/AC:2010

EVS-EN 4162:2026

Aerospace series - Screw, 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, coarse
tolerance normal shank, medium length thread, in alloy steel, cadmium plated - Classification:
1100 MPa (at ambient temperature)/235 °C

This document specifies the characteristics of bolts, 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, coarse tolerance
normal shank, medium length thread, in alloy steel, cadmium plated.

Classification: 1 100 MPa /235 °C .

Keel: en
Alusdokumendid: EN 4162:2026

EVS-EN 4509:2026

Aerospace series - Screw, 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, threaded to
head, in titanium alloy, anodized, with aluminium pigmented coating, metric series -
Classification: 1 100 MPa (at ambient temperature)/315 °C

This document specifies the characteristics of screws, 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, threaded to head,
in titanium alloy, anodized, with aluminium pigmented coating, metric series.

Classification: 1 100 MPa /315 °C .

Keel: en
Alusdokumendid: EN 4509:2026
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EVS-EN 4529-003:2026
Aerospace series - Elements of electrical and optical connection - Sealing plugs -
Part 003: Class T - Product standard

This document specifies the required characteristics of sealing plugs, class T, for use in elements of electrical and optical
connection containing cable (wire) sealing grommets, according to EN 4529-002. It is used together with EN 4529-001.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 4529-003:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 4529-003:2006

EVS-EN 4880:2026
Aerospace series - General technical specification for standard parts

This document specifies the minimum requirements for the qualification, acceptance, delivery and inspection of standard parts by
the aerospace industry and its manufacturers.

This document is valid for standard parts and their assemblies as described in a product standard, if mentioned therein. This
specification can also be applied to other parts when specifically invoked by the terms of delivery.

Parts/sections of this document are not applicable in cases where the product standard stipulates requirements that differ from
this specification.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 4880:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 4880:2023

EVS-EN 9300-010:2026
Aerospace series - LOTAR - LOng Term Archiving and Retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 010: Overview data flow

This document provides an overview description for the recommended processes for archiving of model-based product data, (e.g.
3D CAD and PDM data). The detailed processes are described in additional process parts of the EN 9300 series.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 9300-010:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 9300-010:2018

EVS-EN 16055:2026
Leather - Raw bovine hides and skins - Description, presentation and preservation

This document specifies the following for raw bovine hides and skins intended for use throughout the leather manufacturing supply
chain:

— Terms and definitions;

— Requirements for the presentation of raw hides and skins.

It is applicable to fresh and salted bovine hides and skins.

It outlines the opening cut and trim of hides and skins and the types of defects typically associated with this raw material.
NOTE 1 Opening cut and trim vary from country to country.

It shows which parts of hides and skins can be used for leather production and which factors influence the quality of hides and
skins.

Furthermore, it gives recommendations on precautions to be taken for transport, preservation, loading and unloading.

NOTE 2 For commercial agreements between the buyer and the supplier of hides and skins, operators use the INTERNATIONAL
CONTRACT No. 6 — HIDES and SKINS as drawn up by the International Council of Hides, Skins and Leather Traders Associations
(ICHSLTA) and the International Council of Tanners (ICT) [1].

Keel: en
Alusdokumendid: EN 16055:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 16055:2012

EVS-EN 18199:2026
Leather - Essential requirements for leather traceability

This document sets the minimum essential elements of traceability and evidence of verification to be present in a leather
traceability system, kept by organizations along the animal-to-leather supply chain. It is applicable to all types of leather.

This document defines the requirements and related evidence for establishing the traceability of leather back to the originating
farms or hunting area.

This document can be applied to any organization operating within the leather value chain.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 18199:2026
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67 TOIDUAINETE TEHNOLOOGIA

EVS-EN 18179:2026

Food authenticity - Method for detecting previously frozen poultry meat by determination of
HADH activity

This document specifies a procedure for determining hydroxyacyl-coenzyme A dehydrogenase (HADH) activity in poultry meat

samples by spectrophotometry. The results provide an indication of whether poultry breast meat has been previously frozen,
based on the ratio of relative HADH activity, and can be used to verify the labelling of poultry breast meat sold as chilled poultry.

This document is applicable specifically to chicken breast meat. It is not applicable to other cuts and/or types of meat unless these
have been validated and appropriate limits have been established.

When following the procedure outlined in this document, for a single sample pressing results in 96,6 % of samples being correctly
classified. If a correct classification rate of 99,9 % is required, three sample pressings are necessary; i.e. three chicken breasts
(one pressing from each), selected randomly from a batch.

This document is not applicable to minced meat or to poultry preparations.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 18179:2026

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA

EVS-EN 212:2026
Wood preservatives - General guidance on sampling and preparation for analysis of wood
preservatives and treated timber

This document gives guidance on the general procedures in the sampling and preparation for analysis of wood preservatives and
preservative-treated timber.

This document is applicable to the provision of appropriate samples for analysis which can be used to check the content of active
and other ingredients in preservative formulations, and the content of active and other ingredients of wood preservatives in treated
timber, either before, during or after the service life of the timber.

NOTE 1 Methods of sampling creosote and creosote-treated timber are described in other standards: EN 1014-1, EN 1014-2
and EN 12490.

NOTE 2 No attempt has been made in this document to lay down detailed procedures to be adopted for control purposes at
manufacturing plants where large volumes of preservatives are sampled. Nor does it attempt to establish procedures for checking
the compliance of batches of treated timber with specifications demanding a defined level of treatment (see 6.2).

Keel: en
Alusdokumendid: EN 212:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 212:2003

75 NAFTA JA NAFTATEHNOLOOGIA

EVS-EN ISO 17078-2:2026
Oil and gas industries including lower carbon energy - Drilling, production and injection
equipment - Part 2: Flow-control devices for side-pocket mandrels (ISO 17078-2:2026)

This document provides requirements for subsurface flow-control devices used in side-pocket mandrels intended for use in the
worldwide petroleum and natural gas industry. This document addresses injection-pressure-operated (IPO), production-pressure-
operated (PPO), pilot, orifice, tubing-retrievable, and dummy flow-control devices. It includes requirements for selecting,
designing, manufacturing, quality control, testing, and preparation for the shipping of flow-control devices. Additionally, it includes
information regarding performance testing and calibration requirements.

The installation and retrieval of flow-control devices is outside the scope of this document. Additionally, this document is not
applicable to flow-control devices with concentric axes.

This document does not include requirements for side-pocket mandrels, running, pulling, kick-over tools, or latches.
Reconditioning of used flow-control devices is outside the scope of this document.

This document supplements API Spec 19G2, 2nd edition (2020), the requirements of which are applicable with the exceptions
specified in this document.

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 17078-2:2026; EN ISO 17078-2:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 17078-2:2008

Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 17078-2:2008/AC:2009



77 METALLURGIA

EVS-EN 1370:2026
Founding - Examination of surface condition

This document specifies methods for the examination of surface condition (roughness and surface discontinuities) of castings on
surfaces that remain as-cast.

This document is applicable to all cast metals and all casting processes except die casting.
This document is not applicable to machined surfaces.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 1370:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 1370:2011

83 KUMMI- JA PLASTITOOSTUS

EVS-EN 13100-3:2026
Non-destructive testing of welded joints in thermoplastics semifinished products -
Part 3: Ultrasonic testing

This document specifies methods for the manual ultrasonic examination of heated tool, electrofusion, extrusion and hot gas joints
in plastics materials. It applies to joints in single wall pipes and plates. The range of thicknesses covered is from 10 mm to 100
mm.

This document does not specify acceptance levels of the indications.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 13100-3:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 13100-3:2005

91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS

EVS 908-1:2025/AC:2026

Hoone piirdetarindi soojuslabivuse arvutusjuhend. Osa 1: Vilis6huga kontaktis olev
labipaistmatu piire

Guidance for calculation of thermal transmittance of building envelope. Part 1: Opaque
building envelope in contact with outdoor-air

Standardi EVS 908-1:2025 parandus.

Keel: et
Parandab dokumenti: EVS 908-1:2025

EVS-EN 12350-13:2026
Testing fresh concrete - Part 13: Bleeding test - Static and pressure
This document specifies the procedures for determining the static and pressure bleed of fresh concrete.

The tests are suitable for specimens having a declared value of the coarsest fraction of aggregates used in concrete (Dmax) not
greater than 40 mm. It can be carried out in the laboratory or on site.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 12350-13:2026

EVS-EN 14024:2023/AC:2026
Metal profiles with thermal barrier - Mechanical performance - Requirements, proof and tests
for assessment

This document specifies requirements for assessment of the mechanical strength of metal profiles incorporating a thermal barrier
having mechanical performance depending on their intended use.

It also specifies the tests to determine the characteristic values of mechanical properties of the thermal barrier profile and to
assess the effect of different conditionings of the thermal barrier on the mechanical performance of the connection.

This document does not apply to thermal barriers which do not give a contribution to the mechanical resistance of the profiles.
This document is applicable to thermal barrier profiles designed mainly for windows, doors, screens and curtain walls.
This document does not apply to thermal barriers made only of metal profiles connected with metal pins or screws.

This current edition of EN 14024 will supersede EN 14024:2004. Differences in test procedures between the two versions will not
lead to significant differences in test results. Therefore, existing test results according to EN 14024:2004 are considered as
equivalent to new test results according to the current edition of EN 14024.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 14024:2023/AC:2026
Parandab dokumenti: EVS-EN 14024:2023
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EVS-EN ISO 16484-5:2026
Building automation and control systems (BACS) - Part 5: Data communication protocol
(ISO 16484-5:2026)

The purpose of this document is to define data communication services and protocols for computer equipment used for monitoring
and control of HVAC&R and other building systems and to define, in addition, an abstract, object-oriented representation of
information communicated between such equipment, thereby facilitating the application and use of digital control technology in
buildings.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 16484-5:2026; EN ISO 16484-5:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 16484-5:2022

EVS-HD 60364-7-712:2016/AC:2026

Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 7-712: Nouded eripaigaldistele ja -paikadele.
Fotoelektrilised siisteemid

Low-voltage electrical installations - Part 7-712: Requirements for special installations or
locations - Photovoltaic (PV) systems

Standardi EVS-HD 60364-7-712:2016 parandus.

Keel: et
Parandab dokumenti: EVS-HD 60364-7-712:2016

EVS-EN 16647-2:2026

Alkoholiga té6tavad korstnata kaminad. Ohutusnoéuded ja katsemeetodid. Osa 2: Koduseks
kasutamiseks méeldud automaatselt kiditatavad dekoratiivkaminad

Alcohol powered flueless fireplaces - Safety requirements and test methods -

Part 2: Automatically operated decorative fireplaces for domestic use

This document applies to decorative, automatically controlled fireplaces for domestic use, producing a flame using liquid alcohol,
hereafter referred to as fuel, for decoration.

NOTE 1 The requirements outlined in this document can be applied even outside domestic settings. In that case additional or
different rules on the use of the fireplaces can apply.

This document applies to decorative fireplaces that do not require manual user interaction during normal operation. These
fireplaces include electric or electronic components that control the basic operation (incl. automatic filling system).

NOTE 2 These components control the safe operation and avoid hazards such as:

— Fuel spillage while filling

— Overfilling

— Fuel explosion while igniting

— Accidental ignition while refilling

— Overheating

— Unsuccessful extinguishing

The document applies only to fireplaces for use in indoor areas.

This document applies to free-standing, wall-mounted and built-in fireplaces.

This document applies to fireplaces ready for use, whose burner is an integral component of the fireplace.

This document does not apply to fireplaces specifically designed for heating food or keeping food warm (rechauds), as well as to
fireplaces for use in boats, caravans, other.

This document does not apply to fireplaces with declared heating function.
This document does not apply to fireplaces, that are connected to a flue.

NOTE 3 Because of the safety component of automatically operated fireplaces this scope is not limited to a specific heat output
or fuel consumption. Regarding heat output limits, national legislation can apply.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 16647-2:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 16647:2015

EVS-EN 16781:2026

Tekstiilist lapsehooldustooted. Ohutusnéuded ja katsemeetodid vorevoodites kasutatavatele
laste magamiskottidele

Textile child care articles - Safety requirements and test methods for children's sleep bags for
use in a cot

This document specifies requirements for the safety of children's sleep bags which are used in the children's sleeping environment
(i.e. not under supervision) and designed to provide sufficient warmth so as to remove the need for additional bedding when
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sleeping in a cot or similar product (e.g. crib/cradle) in which a child is contained. It is applicable to products for use by children
up to the age of 24 months.

NOTE  Requirements of this document are not relevant when sleep bags are used for children over the age of 24 months or
when they have the ability to climb out of a cot or sleep in a bed.

This document does not apply to products

- designed for use during the care of premature children, or

- designed for children of low birthweight (i.e. lower than 2,5 kg - see B.1), or

- designed for medical settings or for children with special medical needs (see B.1), or

- for outdoor use or to products designed to keep a child warm in a pushchair (e.g. foot muff) (see B.1), or
- for use in a car restraint system for children (see B.1).

If a part of the children's sleep bag is designed to offer additional function (e.g. play function, swaddling functions), this part will,
in addition to the following requirements, be subjected to safety requirements related to relevant standards (see B.1).

Keel: en
Alusdokumendid: EN 16781:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 16781:2018

EVS-EN IEC 60335-2-101:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electric vaporizers for household and similar use, their rated voltage being not
more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances.

Examples of appliances that are within the scope of this standard are:

— air fresheners;

— insect repellers.

They can be plugged directly into a socket-outlet or connected to the supply mains by means of a flexible cord and plug.

Appliances not intended for normal household use but which nevertheless can be a source of danger to the public, such as
appliances intended to be used by laypersons in shops, in light industry and on farms, are within the scope of this standard.

As far as is practicable, this standard deals with the common hazards presented by appliances that are encountered by all persons
in and around the home. However, in general, it does not take into account

— persons (including children) whose

« physical, sensory or mental capabilities; or

« lack of experience and knowledge

prevents them from using the appliance safely without supervision or instruction;

— children playing with the appliance.

Attention is drawn to the fact that

— for appliances to be used in vehicles or on board ships or aircraft, additional requirements can be necessary;

— in many countries additional requirements are specified by the national health authorities, the national authorities responsible
for the protection of labour, and similar authorities.

This standard does not apply to
— appliances intended exclusively for industrial purposes;

— appliances intended to be used in locations where special conditions prevail, such as the presence of corrosive or explosive
atmosphere (dust, vapour or gas);

— appliances for heating liquids (IEC 60335-2-15);
— insect killers (IEC 60335-2-59);

— fabric steamers (IEC 60335-2-85);

— humidifiers (IEC 60335-2-98).

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-101:2024; EN IEC 60335-2-101:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-101:2003

Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-101:2003/A1:2008

Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-101:2003/A2:2014
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EVS-EN IEC 60335-2-101:2026/A11:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

This European Standard deals with the safety of electric vaporizers for household and similar use, their rated voltage being not
more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-101:2026/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026

EVS-EN IEC 60335-2-110:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-110: Particular requirements for
commercial microwave appliances with insertion or contacting applicators

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of microwave appliances intended for commercial use, their rated voltage being not
more than 250 V for single-phase appliances connected between one phase and neutral and 480 V for other appliances.

As far as is practicable, this standard deals with the common hazards presented by these types of appliances.

Appliances covered by this standard incorporate an open-ended applicator (as example an overview is given in Figure 103) for
treatment of the load. They are divided into three types:

— with insertion applicator, typically for moisture removal by insertion into holes in floors,
walls or ceilings (an example is given in Figure 106);

— with large area contacting applicator, typically for drying of floors, walls or ceilings (examples are given in Figure 104 and
Figure 105);

— with small area contacting applicator, typically for paint removal and spot-heating (an example is given in Figure 107).

Microwave appliances with insertion applicator, large area contacting applicator or small area contacting applicator are using
electromagnetic energy in one or several of the ISM

frequency bands between 300 MHz and 30 GHz, for supplying energy to an external load which is heated so that a resulting
process of drying, moisture transport which can result in forces due to formation of steam, decomposition or chemical modification,
melting, or termination of organisms such as bacteria or fungus occurs.

NOTE 101 ISM frequency bands are the electromagnetic frequencies established by the ITU and reproduced in CISPR 11.
NOTE 102 Food and beverages are not loads in the meaning of this standard.

Appliances with insertion applicator and with large area contacting applicator are portable appliances. Appliances with small area
contacting applicator are handheld appliances.

Appliances that use non-electrical energy are within the scope of this standard. The microwave related portion is considered
motor-operated.

The rationales for the microwave barrier and associated leakage tests are described in informative Annex AA.
Attention is drawn to the fact that

— these appliances can radiate microwave energy outside a restricted area where they are used. The additional requirements
specified by national authorities responsible for the protection for non-ionising radiation that the limit of power flux density is
10 W/m2, averaged over any time period of 6 min, outside this restricted area is taken into consideration in this standard;

— these appliances are intended to exclusively treat the load in normal operation, i.e. this standard does not apply to appliances
or systems employing free space microwave propagation;

— for appliances intended to be used in tropical countries, special requirements can be necessary;

— in many countries, additional requirements are specified by the national health authorities, and national authorities responsible
for the protection of labour and for non-ionising radiation protection.

This standard does not apply to household microwave ovens, including combination microwave ovens (IEC 60335-2-25);

— commercial microwave ovens with a cavity door, commercial combination microwave ovens with a cavity door and commercial
microwave ovens without a cavity door and with transportation means (IEC 60335-2-90);

— industrial microwave heating equipment (IEC 60519-6);
— appliances for medical purposes (IEC 60601-1);
— appliances and equipment for laboratory use (IEC 61010 series);

— appliances intended to be used in locations where special conditions prevail, such as the presence of a corrosive or explosive
atmosphere (dust, vapour or gas);

Some of the specifications and tests in this standard are not applicable for other than 2 450 MHz appliances.

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-110:2024; EN IEC 60335-2-110:202
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-110:2021

Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-110:2021/A1:2023
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EVS-EN IEC 60335-2-110:2026/A11:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-110: Particular requirements for
commercial microwave appliances with insertion or contacting applicators

This European Standard deals with the safety of microwave appliances intended for commercial use, their rated voltage being not
more than 250 V for single-phase appliances connected between one phase and neutral and 480 V for other appliances.

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-110:2026/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-110:2026

EVS-EN IEC 60335-2-111:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-111: Particular requirements for
electric ondol-mattress with a non-flexible heated part

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electric ondol-mattresses for household and similar purposes, their rated voltage
being not more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances.

This standard also applies to control units supplied with the appliance.

Appliances not intended for normal household use, but that nevertheless can be a source of danger to the public, such as
appliances intended to be used in community spas or by persons in cold ambient temperatures, are within the scope of this
standard.

As far as is practicable, this standard deals with the common hazards presented by appliances that are encountered by all persons
in and around the home. However, in general, it does not take into account

— persons (including children) whose

« physical, sensory or mental capabilities; or

« lack of experience and knowledge prevents them from using the appliance safely without supervision or instruction;
— children playing with the appliance.

This standard does not apply to

— appliances intended exclusively for industrial purposes;

— appliances intended to be used in locations where special conditions prevail, such as the presence of a corrosive or explosive
atmosphere (dust, vapour or gas);

— blankets, pads and similar flexible heating appliances (IEC 60335-2-17);

—room heaters (IEC 60335-2-30);

— water bed heaters (IEC 60335-2-66);

— heating appliances for breeding and rearing animals (IEC 60335-2-71);

— foot warmers and heating mats (IEC 60335-2-81);

— flexible sheet heating elements for room heating (IEC 60335-2-96);

— heated carpets and heating units for room heating installed under removable floor coverings (IEC 60335-2-106);
— appliances specifically intended for use under medical supervision (IEC 80601-2-35).

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60335-2-111:2024; EN IEC 60335-2-111:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-111:2019

EVS-EN IEC 60335-2-111:2026/A11:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-111: Particular requirements for
electric ondol-mattress with a non-flexible heated part

This European Standard deals with the safety of electric ondol-mattresses for household and similar purposes, their rated voltage

being not more than 250 V including direct current (DC) supplied appliances and battery-operated appliances. This standard also
applies to control units supplied with the appliance

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-111:2026/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-111:2026

EVS-EN IEC 60335-2-62:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-62: Particular requirements for
commercial electric rinsing sinks

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electrically operated commercial rinsing sinks used in commercial kitchens, their
rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances connected between one phase and neutral, and 480 V for
other appliances.

These appliances are not intended for household and similar purposes. They are used in areas not open to the public, for example
in kitchens of restaurants, canteens, hospitals and commercial enterprises such as bakeries and butcheries.
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The electrical part of appliances making use of other forms of energy is also within the scope of this standard.

As far as is practicable, this standard deals with the common hazards presented by these types of appliances.

Attention is drawn to the fact that

— for appliances intended to be used in vehicles or on board ships or aircraft, additional requirements can be necessary;
— for appliances intended to be used in tropical countries, special requirements can be necessary;

— in many countries, additional requirements are specified by the national health authorities, the national authorities responsible
for the protection of labour, the national water supply authorities and similar authorities.

This standard does not apply to

— appliances designed primarily for sterilizing to clinical standards;
— dishwashers (IEC 60335-2-58);

— appliances designed exclusively for industrial purposes;

— appliances intended to be used in locations where special conditions prevail, such as the presence of a corrosive or explosive
atmosphere (dust, vapour or gas).

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60335-2-62:2024; EN IEC 60335-2-62:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN |IEC 60335-2-62:2022

EVS-EN IEC 60335-2-62:2026/A11:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-62: Particular requirements for
commercial electric rinsing sinks

This European standard deals with the safety of electrically operated commercial rinsing sinks used in commercial kitchens, their
rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances connected between one phase and neutral, and 480 V for
other appliances

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-62:2026/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-62:2026

EVS-EN IEC 60335-2-82:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-82: Particular requirements for
amusement machines and personal service machines

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electric commercial amusement machines and personal service machines, their
rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances and 480 V for other appliances, including direct current (DC)
supplied appliances and battery-operated appliances.

Examples of appliances that are within the scope of this standard are
— amusement machines:
» billiard tables;
* bowling machines;
» dartboards;
* driving simulators;
* gaming machines;
» kiddie rides;
* laser shooting appliances;
* pinball machines;
* video games;
— personal service machines:
« card re-value machines;
« currency dispensers;
* luggage lockers;
» weighing machines;
* shoe shining appliances.

As far as is practicable, this standard deals with the common hazards presented by appliances that are encountered by users and
maintenance persons.

Attention is drawn to the fact that
— for appliances intended to be used in vehicles or on board ships or aircraft, additional requirements can be necessary;

— in many countries, additional requirements are specified by the national authorities responsible for health, for the protection of
labour and similar authorities.

This standard does not apply to
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— appliances intended exclusively for household use;
— appliances intended exclusively for industrial purposes;

— appliances intended to be used in locations where special conditions prevail, such as the presence of a corrosive or explosive
atmosphere (dust, vapour or gas);

— appliances for washing cars;
— dispensing appliances and vending machines (IEC 60335-2-75);

— appliances within the scope of IEC 62368-1, such as jukeboxes, household video games, copying machines, ticket machines
and automatic teller machines;

— appliances intended to be used when a trained attendant is present, such as virtual reality systems;
— equipment intended exclusively for fairgrounds, such as carousels;
— self-balancing personal transport devices (IEC 60335-2-114)

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-82:2024; EN IEC 60335-2-82:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN |IEC 60335-2-82:2022

Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-82:2022/A1:2025

EVS-EN IEC 60335-2-82:2026/A11:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-82: Particular requirements for
amusement machines and personal service machines

This European standard deals with the safety of electric commercial amusement machines and personal service machines, their
rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances and 480 V for other appliances, including direct current (DC)
supplied appliances and battery-operated appliances

Keel: en
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-82:2026/A11:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-82:2026

EVS-EN IEC 60704-2-1:2026

Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne
acoustical noise - Part 2-1: Particular requirements for dry vacuum cleaners

Addition:

This document specifies the determination of airborne acoustical noise of mains operated and cordless dry vacuum cleaners
including their accessories and docking stations for household use or under conditions similar to those in households.

For wet and dry vacuum cleaners, the dry cleaning function applies. The wet cleaning function is measured in accordance with
IEC 60704-2-20.

NOTE 101 Particular requirements for floor cleaning robots are specified in IEC 60704-2-17".

This document describes the determination of the noise emission of dry vacuum cleaners under normal operating conditions on
carpet and hard floor in accordance with IEC 62885-2:—, 4.62.

" Under preparation. Stage at the date of publication: IEC/CDV 60704-2-17:2026.
2 Under preparation. Stage at the date of publication: IEC/FDIS 62885-2:2026.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60704-2-1:2026; EN IEC 60704-2-1:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60704-2-1:2020

EVS-EN ISO 10256-5:2026

Jaahokis kasutatav kaitsevarustus. Osa 5: Jadhokis kasutatavad kaelavigastuste vastased
kaitsmed

Protective equipment for use in ice hockey - Part 5: Neck laceration protectors for use in ice
hockey (ISO 10256-5:2026)

This document specifies performance requirements and test methods for neck laceration protectors for use in ice hockey.
This document is applicable to neck laceration protectors worn by

— ice hockey players, including goalkeepers, and

— referees.

This document does not address protection of the neck from the impact of pucks, sticks or other objects.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO 10256-5:2026; EN ISO 10256-5:2026
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ASENDATUD VOI TUHISTATUD EESTI STANDARDID JA
STANDARDILAADSED DOKUMENDID

01 ULDKUSIMUSED. TERMINOLOOGIA. STANDARDIMINE. DOKUMENTATSIOON

EVS-EN 9300-003:2012

Aerospace series - LOTAR - Long term archiving and retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 003: Fundamentals and concepts
Keel: en

Alusdokumendid: EN 9300-003:2012

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 9300-003:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 9300-010:2018

Aerospace series - LOTAR - LOng Term Archiving and Retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 010: Overview Data Flow

Keel: en

Alusdokumendid: EN 9300-010:2018

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 9300-010:2026
Standardi staatus: Kehtetu

03 TEENUSED. ETTEVOTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS.
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA

EVS-EN ISO 9001:2015

Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Nouded

Quality management systems - Requirements (ISO 9001:2015)
Keel: et-en

Alusdokumendid: ISO 9001:2015; EN I1SO 9001:2015

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 9001:2026

Konsolideeritud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 9001:2015+A1:2024
Muudetud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 9001:2015/A1:2024

Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN ISO 9001:2015/A1:2024

Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Nouded. Muudatus 1: Kliimameetmete muudatused

Quality management systems - Requirements - Amendment 1: Climate action changes (ISO
9001:2015/Amd 1:2024)

Keel: et-en

Alusdokumendid: ISO 9001:2015/Amd 1:2024; EN SO 9001:2015/A1:2024

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 9001:2026

Konsolideeritud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 9001:2015+A1:2024

Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN ISO 9001:2015+A1:2024

Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Nouded

Quality management systems - Requirements (ISO 9001:2015 + ISO 9001:2015/Amd 1:2024)
Keel: et-en

Alusdokumendid: EN ISO 9001:2015; ISO 9001:2015/A1:2024; ISO 9001:2015; ISO 9001:2015/Amd 1:2024

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 9001:2026
Standardi staatus: Kehtetu

13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE. OHUTUS

EVS-EN 60335-2-101:2003

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-101: Erinduded aurutitele
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-101:2002; EN 60335-2-101:2002

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026

Muudetud jargmise dokumendiga: EVS-EN 60335-2-101:2003/A1:2008

Muudetud jargmise dokumendiga: EVS-EN 60335-2-101:2003/A2:2014
Standardi staatus: Kehtetu
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EVS-EN 60335-2-101:2003/A1:2008

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-101: Erinduded aurutitele
Household and similar electrical appliances - Safety -- Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-101:2002/A1:2008; EN 60335-2-101:2002/A1:2008

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 60335-2-101:2003/A2:2014

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-101: Erinduded aurutitele
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

Keel: en

Alusdokumendid: EN 60335-2-101:2002/A2:2014; IEC 60335-2-101:2002/A2:2014

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026
Standardi staatus: Kehtetu

17 METROLOOGIA JA MOOTMINE. FUUSIKALISED NAHTUSED

EVS-EN 1370:2011

Founding - Examination of surface condition
Keel: en

Alusdokumendid: EN 1370:2011

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 1370:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN IEC 60704-2-1:2020

Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne
acoustical noise - Part 2-1: Particular requirements for dry vacuum cleaners

Keel: en

Alusdokumendid: EN IEC 60704-2-1:2020; IEC 60704-2-1:2020

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60704-2-1:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN ISO 25178-71:2017

Geometrical product specifications (GPS) - Surface texture: Areal - Part 71: Software
measurement standards (ISO 25178-1:2017)

Keel: en

Alusdokumendid: 1ISO 25178-71:2017; EN ISO 25178-71:2017

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 25178-71:2026
Standardi staatus: Kehtetu

25 TOOTMISTEHNOLOOGIA

EVS-EN 13100-3:2005

Non-destructive testing of welded joints in thermoplastics semifinished products -
Part 3: Ultrasonic testing

Keel: en

Alusdokumendid: EN 13100-3:2004

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 13100-3:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN ISO 11124-1:2018

Preparation of steel substrates before application of paints and related products -
Specifications for metallic blast-cleaning abrasives - Part 1: General introduction and
classification (ISO 11124-1:2018)

Keel: en

Alusdokumendid: 1ISO 11124-1:2018; EN ISO 11124-1:2018

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 11124-1:2026
Standardi staatus: Kehtetu

26



31 ELEKTROONIKA

EVS-EN ISO 11551:2019

Optics and photonics - Lasers and laser-related equipment - Test method for absorptance of
optical laser components (ISO 11551:2019, Corrected version 2020-01)

Keel: en

Alusdokumendid: 1ISO 11551:2019; EN I1SO 11551:2019

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 11551:2026
Standardi staatus: Kehtetu

33 SIDETEHNIKA

EVS-EN 301 549 V3.2.1:2021

IKT toodete ja teenuste juurdepaasu nouded
Accessibility requirements for ICT products and services
Keel: en

Alusdokumendid: EN 301 549 V3.2.1

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 301 549 V4.1.1:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 60940:2015

Guidance information on the application of capacitors, resistors, inductors and complete filter
units for electromagnetic interference suppression

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60940:2015; EN 60940:2015

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60940:2026
Standardi staatus: Kehtetu

35 INFOTEHNOLOOGIA

EVS-EN 9300-003:2012

Aerospace series - LOTAR - Long term archiving and retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 003: Fundamentals and concepts
Keel: en

Alusdokumendid: EN 9300-003:2012

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 9300-003:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 9300-010:2018

Aerospace series - LOTAR - LOng Term Archiving and Retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 010: Overview Data Flow

Keel: en

Alusdokumendid: EN 9300-010:2018

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 9300-010:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN ISO 13606-4:2019

Health informatics - Electronic health record communication - Part 4: Security
(ISO 13606-4:2019)

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 13606-4:2019; EN I1SO 13606-4:2019

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 13606-4:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN ISO 16484-5:2022

Building automation and control systems (BACS) - Part 5: Data communication protocol
(ISO 16484-5:2022)

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 16484-5:2022; EN ISO 16484-5:2022

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 16484-5:2026
Standardi staatus: Kehtetu



EVS-EN 15839:2024

Railway applications - Testing and simulation for the acceptance of running characteristics of
railway vehicles - Running safety under longitudinal compressive force

Keel: en

Alusdokumendid: EN 15839:2024

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 15839:2024+A1:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 3327:2008

Aerospace series - Bolts, double hexagon head, close tolerance, medium thread length, in heat
resisting nickel base alloy NI-P100HT (Inconel 718), uncoated - Classification: 1 275 MPa/650 °C
Keel: en

Alusdokumendid: EN 3327:2008

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 3327:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 3740:2019

Aerospace series - Bolts, shouldered, thin hexagonal head, close tolerance shank, short
thread, in titanium alloy, anodized, MoS; coated - Classification: 1 100 MPa (at ambient
temperature)/315 °C

Keel: en

Alusdokumendid: EN 3740:2019

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 3740:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 4131:2009

Aerospace series - Bolts, normal hexagonal head, coarse tolerance normal shank, medium
length thread, in heat resisting nickel base alloy, aluminium IVD coated - Classification:

1 250 MPa (at ambient temperature) / 425 °C

Keel: en

Alusdokumendid: EN 4131:2009

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 4131:2026

Parandatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 4131:2009/AC:2010

Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 4131:2009/AC:2010

Aerospace series - Bolts, normal hexagonal head, coarse tolerance normal shank, medium
length thread, in heat resisting nickel base alloy, aluminium IVD coated - Classification:

1 250 MPa (at ambient temperature) / 425 °C

Keel: en

Alusdokumendid: EN 4131:2009/AC:2010

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 4131:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 4529-003:2006

Aerospace series - Elements of electrical and optical connection - Sealing plugs -
Part 003: Class T - Product standard

Keel: en

Alusdokumendid: EN 4529-003:2006

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 4529-003:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 4880:2023
Aerospace series - General technical specification for standard parts

Keel: en

Alusdokumendid: EN 4880:2023

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 4880:2026
Standardi staatus: Kehtetu
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EVS-EN 9300-003:2012

Aerospace series - LOTAR - Long term archiving and retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 003: Fundamentals and concepts
Keel: en

Alusdokumendid: EN 9300-003:2012

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 9300-003:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 9300-010:2018

Aerospace series - LOTAR - LOng Term Archiving and Retrieval of digital technical product
documentation such as 3D, CAD and PDM data - Part 010: Overview Data Flow

Keel: en

Alusdokumendid: EN 9300-010:2018

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 9300-010:2026
Standardi staatus: Kehtetu

59 TEKSTIILI- JA NAHATEHNOLOOGIA

EVS-EN 16055:2012

Leather - Raw bovine hides and skins - Description, presentation and preservation
Keel: en

Alusdokumendid: EN 16055:2012

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 16055:2026
Standardi staatus: Kehtetu

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA

EVS-EN 212:2003

Wood preservatives - General guidance on sampling and preparation for analysis of wood
preservatives and treated timber

Keel: en

Alusdokumendid: EN 212:2003

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 212:2026
Standardi staatus: Kehtetu

75 NAFTA JA NAFTATEHNOLOOGIA

EVS-EN ISO 17078-2:2008

Petroleum and natural gas industries - Drilling and production equipment - Part 2: Flow-control
devices for side-pocket mandrels

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 17078-2:2007; EN ISO 17078-2:2007

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 17078-2:2026

Parandatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 17078-2:2008/AC:2009
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN ISO 17078-2:2008/AC:2009

Petroleum and natural gas industries - Drilling and production equipment - Part 2: Flow-control
devices for side-pocket mandrels

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 17078-2:2007/Cor 1:2009; EN ISO 17078-2:2007/AC:2009

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 17078-2:2026
Standardi staatus: Kehtetu

77 METALLURGIA

EVS-EN 1370:2011

Founding - Examination of surface condition
Keel: en

Alusdokumendid: EN 1370:2011

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 1370:2026
Standardi staatus: Kehtetu



EVS-EN ISO 16484-5:2022

Building automation and control systems (BACS) - Part 5: Data communication protocol
(ISO 16484-5:2022)

Keel: en

Alusdokumendid: ISO 16484-5:2022; EN I1SO 16484-5:2022

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN ISO 16484-5:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 16781:2018

Tekstiilist lapsehooldustooted. Ohutusnéuded ja katsemeetodid vorevoodites kasutatavatele
laste magamiskottidele

Textile child care articles - Safety requirements and test methods for children's sleep bags for
use in a cot

Keel: en, et

Alusdokumendid: EN 16781:2018

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN 16781:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 60335-2-101:2003

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-101: Erinduded aurutitele
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-101:2002; EN 60335-2-101:2002

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026

Muudetud jargmise dokumendiga: EVS-EN 60335-2-101:2003/A1:2008

Muudetud jargmise dokumendiga: EVS-EN 60335-2-101:2003/A2:2014

Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 60335-2-101:2003/A1:2008

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-101: Erin6uded aurutitele
Household and similar electrical appliances - Safety -- Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-101:2002/A1:2008; EN 60335-2-101:2002/A1:2008

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN 60335-2-101:2003/A2:2014

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-101: Erinduded aurutitele
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-101: Particular requirements for
vaporizers

Keel: en

Alusdokumendid: EN 60335-2-101:2002/A2:2014; IEC 60335-2-101:2002/A2:2014

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-101:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN IEC 60335-2-110:2021

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-110: Erin6uded sissepandava
voi kontaktaplikaatoriga kaubanduslikele-mikrolaineseadmetele

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-110: Particular requirements for
commercial microwave appliances with insertion or contacting applicators

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-110:2013; EN IEC 60335-2-110:2021

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-110:2026

Muudetud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-110:2021/A1:2023
Standardi staatus: Kehtetu
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EVS-EN IEC 60335-2-110:2021/A1:2023

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-110: Erinduded sissepandava
voi kontaktaplikaatoriga kaubanduslikele-mikrolaineseadmetele

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-110: Particular requirements for
commercial microwave appliances with insertion or contacting applicators

Keel: en

Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-110:2021/A1:2023; IEC 60335-2-110:2013/AMD1:2019

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-110:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN IEC 60335-2-111:2019

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-111: Particular requirements for
electric ondol mattress with a non-flexible heated part

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-111:2015; EN IEC 60335-2-111:2019

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-111:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN IEC 60335-2-62:2022

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-62: Erinouded kaubanduslikele
elektrilistele koégivalamutele

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-62: Particular requirements for
commercial electric rinsing sinks

Keel: en

Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-62:2022; IEC 60335-2-62:2019

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-62:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN IEC 60335-2-82:2022

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-82: Erinduded
Iobustusmasinatele ja teenindusmasinatele

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-82: Particular requirements for
amusement machines and personal service machines

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-82:2017; EN |EC 60335-2-82:2022

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-82:2026

Muudetud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-82:2022/A1:2025
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN IEC 60335-2-82:2022/A1:2025

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus. Osa 2-82: Erinduded
Idbustusmasinatele ja teenindusmasinatele

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-82: Particular requirements for
amusement machines and personal service machines

Keel: en

Alusdokumendid: IEC 60335-2-82:2017/AMD1:2020; EN IEC 60335-2-82:2022/A1:2025

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60335-2-82:2026
Standardi staatus: Kehtetu

EVS-EN IEC 60704-2-1:2020

Household and similar electrical appliances - Test code for the determination of airborne
acoustical noise - Part 2-1: Particular requirements for dry vacuum cleaners

Keel: en

Alusdokumendid: EN IEC 60704-2-1:2020; IEC 60704-2-1:2020

Asendatud jargmise dokumendiga: EVS-EN IEC 60704-2-1:2026
Standardi staatus: Kehtetu
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STANDARDIKAVANDITE ARVAMUSKUSITLUS

Selleks, et tagada standardite vastuvotmine, jargides konsensuse pdhimétteid, peab standardite vastuvdtmisele eelnema
standardikavandite avalik arvamuskisitlus, milleks ettenahtud perioodi jooksul (uldjuhul 60 paeva) on asjast huvitatuil véimalik
tutvuda standardikavanditega, esitada kommentaare ning teha ettepanekuid parandusteks. Eriti on oodatud teave, kui
rahvusvahelist voi Euroopa standardikavandit ei peaks vastu votma Eesti standardiks (vastuolu Eesti digusaktidega, pole Eestis
rakendatav jt pohjustel).

Arvamuskausitlusele esitatakse Euroopa ja rahvusvahelised standardikavandid, mis on kavas Ule votta Eesti standarditeks, ja Eesti
algupérased standardikavandid ning alguparaste tehniliste spetsifikatsioonide ja juhendite kavandid.

Iga arvamuskusitlusel oleva kavandi kohta on esitatud alljargnev informatsioon:
tahis;

pealkiri;

kasitlusala;

keel (en = inglise; et = eesti);

Euroopa véi rahvusvahelise alusdokumendi tahis, selle olemasolul;
asendusseos, selle olemasolul;

arvamuste esitamise tahtaeg.

Kavanditega saab tutvuda ja kommentaare esitada Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel asuvas
kommenteerimisportaalis: https://www.evs.ee/lkommenteerimisportaal/

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise
tahtpaevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist.

01 ULDKUSIMUSED. TERMINOLOOGIA. STANDARDIMINE. DOKUMENTATSIOON

prEN IEC 63439-2-1:2026

Robotics for electricity generation, transmission and distribution systems - Part 2-1: General
technical requirements for uas for overhead power lines inspection

This document specifies basic technical requirements for uncrewed aircraft system (UAS) (products) used for overhead power
lines inspection, including UAS with multi-rotor, fixed wing, composite wing and other configurations.

This document applies to UAS used for patrol inspection of low-voltage, medium-voltage and high-voltage overhead power lines.
Keel: en

Alusdokumendid: 129/66/CDV; prEN IEC 63439-2-1:2026

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 14.11.2026

03 TEENUSED. ETTEVOTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS.
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA

prEVS 875-5
Vara hindamine. Osa 5: Hindamine finantsaruandluse ja laenamise eesmargil
Property valuation - Part 5: Valuation for financial reporting and for lending purposes

Standardisari EVS 875 kasitleb vara hindamist. Standardite kasutusalad on vara hindamise ja hinnangute kasutamisega seotud
tegevused, eelkdige laenutagatiste ja finantsaruandlusega seotud tegevused. Standardite kasutajad on vara hindajad,
kinnisvaraspetsialistid, ehitusspetsialistid, keskkonnaspetsialistid, finantsaruandlusega tegelevad spetsialistid (raamatupidajad,
audiitorid), krediidiasutused, kdrgemad &ppeasutused. Standardisari loob aluse vara hindamise Uhtsele kasitlusele, rahuldades
nii era- kui ka avaliku sektori vajadusi.

See standard kasitleb hindamise pdhimétteid hindamisel finantsaruandluse ja laenamise eesmargil. Tegemist on standardite EVS
875-5:2016 ,Vara hindamine. Osa 5: Hindamine finantsaruandluse eesmargil“ ja EVS 875-6:2016 ,Vara hindamine. Osa 5:
Hindamine laenamise eesmargil“ uustddtlusega. See standard kasitleb valishindajate poolt laenamise eesmargil tehtavaid
hindamisi. Selle standardi kohaldamine sisehindajatele ei ole taies ulatuses voimalik ega maistlik, kuna esinevad spetsiifilised
regulatiivsed erinevused.

Keel: et
Asendab dokumenti: EVS 875-5:2016
Asendab dokumenti: EVS 875-6:2016

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 15.10.2026
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prEN I1SO 21322

Cosmetics - Microbiology - Testing of impregnated or coated wipes and masks

(ISO/DIS 21322:2026)

This document gives guidance for the enumeration and/or detection of microorganisms present in a cosmetic product that is

impregnated or coated onto a substrate (i.e. wipes and masks) where sampling and microbiological influence of the manufactured
product presents particular challenges in terms of microbiological sampling and testing.

The principle of this document can also be applied to test similar products (e.g. cushion, impregnated sponge, etc.) or applicators
(e.g. brush, puff, sponge, etc.) with modification of the procedure as appropriate.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO/FDIS 21322; prEN ISO 21322
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 21322:2021

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN ISO 22118

Microbiology of the food chain - Polymerase chain reaction (PCR) for the detection and
quantification of microorganisms - Performance characteristics (ISO/DIS 22118:2026)

ISO 22118:2010 specifies minimum requirements of performance characteristics for the detection of nucleic acid sequences (DNA
or RNA) by molecular methods. ISO 22118:2010 applies to the detection of food-borne pathogens in foodstuffs and isolates

obtained from them using molecular detection methods based on the polymerase chain reaction (PCR). ISO 22118:2010 is also
applicable, for example, to the detection of food-borne pathogens in environmental samples and in animal feeding stuffs.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO/DIS 22118:2026; prEN ISO 22118
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 22118:2011

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN IEC 60601-2-54:2026
"Medical electrical equipment - Part 2-54: Particular requirements for the basic safety and
essential performance of X-ray equipment for radiography and radioscopy"”

Replacement:

This document applies to the BASIC SAFETY and ESSENTIAL PERFORMANCE of ME EQUIPMENT and ME SYSTEMS
intended to be used for projection RADIOGRAPHY and INDIRECT RADIOSCOPY.

IEC 60601-2-43 applies to ME EQUIPMENT and ME SYSTEMS intended to be used for interventional applications and refers to
applicable requirements in this document.

ME EQUIPMENT and ME SYSTEMS intended solely to be used for bone or tissue absorption densitometry, computed
tomography, CBCT, mammography or dental or radiotherapy applications are excluded from the scope of this document. The
scope of this document also excludes radiotherapy simulators.

Although CBCT systems without radiographic or radioscopic imaging modes (i.e. standalone CBCT systems) are excluded from
the scope of this standard, certain clauses related to the CBCT MODE OF OPERATION of this standard can be relevant.

If a clause or subclause is specifically intended to be applicable to ME EQUIPMENT only, or to ME SYSTEMS only, the title and
content of that clause or subclause will say so. If that is not the case, the clause or subclause applies both to ME EQUIPMENT
and to ME SYSTEMS, as relevant.

Keel: en
Alusdokumendid: 62B/1412/CDV; prEN IEC 60601-2-54:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN |IEC 60601-2-54:2024

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN ISO 13356
Implants for surgery - Alumina ceramic material: Zirconia - Yttria-stabilized tetragonal zirconia
(Y-TZP) (ISO/DIS 13356:2026)

This document specifies the requirements and corresponding test methods for bio-inert ceramic bone substitute material based
on yttria-stabilized tetragonal zirconia (yttria tetragonal zirconia polycrystal, Y-TZP) for use as a material for surgical implants.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO/DIS 13356; prEN ISO 13356
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 13356:2015

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

33



EN 17451:2024/prA1
Fixed firefighting systems - Automatic sprinkler systems - Design, assembly, installation and
commissioning of pump sets

This document specifies design, assembly, installation and commissioning requirements for pump sets for use in sprinkler systems
conforming to EN 12845:2015+A1:2019.

Where applicable, this document can also be used for pump sets for other water based fixed firefighting systems.

Keel: en
Alusdokumendid: EN 17451:2024/prA1
Muudab dokumenti: EVS-EN 17451:2024

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 14.11.2026

prEN 16175-1

Soil, treated biowaste and sludge - Determination of mercury - Part 1: Cold-vapour atomic
absorption spectrometry (CV-AAS)

This European Standard specifies a method for the determination of mercury in digests of soil, treated biowaste and waste,
obtained according to EN ISO 54321 (aqua regia digestion) or EN 16173 (nitric acid digestion) or EN 13656 (digestion with a

hydrochloric, nitric and tetrafluoroboric or hydrofluoric acid mixture) using cold-vapour atomic absorption spectrometry (CV-AAS).
The lower working range limit is at least 0,03 mg/kg (drymatter basis) depending on digestion parameters.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 16175-1
Asendab dokumenti: EVS-EN 16175-1:2016

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN 16175-2

Soil, treated biowaste and sludge - Determination of mercury - Part 2: Cold-vapour atomic
fluorescence spectrometry (CV-AFS)

This European Standard specifies a method for the determination of mercury in aqua regia or nitric acid digests of sludge, treated

biowaste and soil, obtained according to EN ISO 54321 or EN 13173 using cold-vapour atomic absorption spectrometry (CV-
AAS). The lower working range limit is at least 0,003 mg/kg (dry matter basis) depending on digestion parameters.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 16175-2
Asendab dokumenti: EVS-EN 16175-2:2016

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN 12451

Copper and copper alloys - Seamless, round tubes for heat exchangers

This document specifies the composition, property requirements and tolerances on dimensions and form for seamless round
drawn copper and copper alloy tubes for heat exchangers, condensers, evaporators and desalination equipment. It is applicable

to copper and copper alloy tubes supplied in the size range from 6 mm up to and including 76 mm outside diameter and from 0,5
mm up to and including 3 mm wall thickness.

The sampling procedures and the methods of test for verification of conformity to the requirements of this document are also
specified.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 12451
Asendab dokumenti: EVS-EN 12451:2012

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN 12452
Copper and copper alloys - Rolled, finned, seamless tubes for heat exchangers

This document specifies the composition, property requirements and tolerances on dimensions and form for rolled, finned,
seamless copper and copper alloy tubes for heat exchangers. It is applicable to copper and copper alloy tubes supplied in the
size range from 6 mm up to and including 35 mm outside diameter; from 1 mm up to and including 3,5 mm wall thickness of the
unfinned section; and with fin height up to and including 4,5 mm.

The sampling procedures and the methods of testing for verification of conformity to the requirements of this document are also
specified.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 12452
Asendab dokumenti: EVS-EN 12452:2012

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026
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prEN IEC 60335-2-67:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-67: Particular requirements for
floor treatment machines, for commercial use

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of powered floor treatment machines intended for commercial indoor or outdoor use
for the following applications:

— scrubbing,

— wet or dry pick-up,

— polishing and dry buffing,

— application of wax, sealing products and powder based detergents,

— shampooing,

— stripping, grinding and scarifying of floors with an artificial surface.

These machines have a cleaning motion which is more lateral or periodic than linear.

NOTE 101 By contrast, the cleaning motion of machines covered by IEC 60335-2-72 is more linear than lateral or periodic.

NOTE 102 This standard applies to machines for commercial use. The following list, although not comprehensive, gives an
indication of locations that are included in the scope:

— public use areas such as hotels, schools, hospitals;

— industrial locations, for example factories and manufacturing shops;

— retail outlets, for example shops and supermarkets;

— business premises, for example offices and banks;

— all uses other than normal housekeeping purposes.

These machines are not equipped with a traction drive.

NOTE 103 Machines for the same intended function but equipped with a traction drive are covered by IEC 60335-2-72.
The following power systems are covered:

— internal combustion engines,

— mains powered motors up to a rated voltage of 250 V for single-phase appliances and 480 V for other appliances,
— battery-operated machines.

Battery-operated machines may be equipped with a built-in battery charger.

This standard does not apply to

— vacuum cleaners and water-suction cleaning appliances for household use (IEC 60335-2-2);

— floor treatment appliances for household use (IEC 60335-2-10);

— spray extraction machines for commercial use (IEC 60335-2-68);

— wet and dry vacuum cleaners, including power brush, for commercial use (IEC 60335-2-69);

NOTE 104 IEC 60335-2-68 and IEC 60335-2-69 cover only machines without traction drive.

— floor treatment machines with or without traction drive, for commercial use (IEC 60335-2-72);

— hand-held and transportable motor-operated electric tools (IEC 60745 series, IEC 61029 series, IEC 62841 series);
— machines designed for use in corrosive or explosive environments (dust, vapour or gas);

— machines designed for picking up hazardous dusts (as defined in IEC 60335-2-69), inflammable substances, or glowing
particles;

— machines designed for use in vehicles or on board of ships or aircraft.

NOTE 105 Attention is drawn to the fact that in many countries, additional requirements on the safe use of the equipment covered
can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the national
water supply authorities and similar authorities.

Keel: en
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Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN IEC 60335-2-67:2026/prAA:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-67: Particular requirements for
floor treatment machines, for commercial use

Amendment to EN IEC 60335-2-67:2026

Keel: en
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prEN I1SO 14114

Gas welding equipment - Acetylene manifold systems for welding, cutting and allied

processes - General requirements (ISO/DIS 14114:2026)

This document applies to acetylene manifold systems extending from the cylinder valve or the bundle outlet connections to the

outlet connection of the main shut-off valve. It specifies requirements for design, materials and testing of cylinder manifold systems
for the supply of acetylene for use in welding, cutting and allied processes.

This document applies to acetylene manifold systems in which one of the following acetylene sources is used or connected for
collective gas withdrawal:

— Single individual cylinder;
— Multiple cylinders;

— Single individual bundle;
— Multiple bundles,

When a single individual cylinder with cylinder regulator according to ISO 2503 is directly connected to the cylinder valve, this
document does not apply.

NOTE National regulations exist regarding limitation of the amount of single cylinders/bundles of acetylene on a single location
(e.g. in warehouse or connected to a manifold system).
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prEN ISO 8502-15

Preparation of steel substrates before application of paints and related products - Tests for the
assessment of surface cleanliness - Part 15: Extraction of soluble contaminants for analysis by
acid extraction (ISO/DIS 8502-15:2026)

This document specifies a method of extracting, for analysis, acid soluble contaminants from a surface by use of flexible cells in

the form of adhesive patches or sleeves which can be attached to any surface, regardless of its shape (flat or curved) and its
orientation (facing in any direction, including downwards).

The described method is suitable for use in the field to determine the presence of acid soluble contaminants before painting or a
similar treatment.

This document does not cover the subsequent analysis of the contaminants that have been dissolved off. Methods of analysis
suitable for field use are described in other parts of ISO 8502 such as ISO 8502-5.

This document is similar in procedure to, but not equal to, ISO 8502-6. The main difference is the solvent used and the subsequent
analysis that can be performed on the extraction solution.

Keel: en
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prEN ISO 8502-9

Preparation of steel substrates before application of paints and related products - Tests for the
assessment of surface cleanliness - Part 9: Field method for the conductometric determination
of water-soluble salts (ISO/DIS 8502-9:2026)

This document specifies a field method for the assessment of the surface density of various water-soluble salts on steel surfaces,

before and/or after surface preparation, by conductometric determination. The individual surface densities of the salt composition
like chlorides, sulphates, sodium, etc, cannot be determined by this method.

This method assesses only contaminants that forms an electrolyte (ions) when in contact with water. These represent the greater
part of the contaminants.
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Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 8502-9:2020

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN I1SO 8503-5

Preparation of steel substrates before application of paints and related products - Surface
roughness characteristics of blast-cleaned steel substrates - Part 5: Replica tape method for
the determination of the surface profile (ISO/DIS 8503-5:2026)

ISO 8503-5:2017 describes a field method for measuring the surface profile produced by any of the abrasive blast-cleaning

procedures given in ISO 8504-2. The method uses replica tape and a suitable gauge for measuring, on site, the roughness of a
surface before the application of paint or another protective coating.
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The method is applicable within the range of profile heights cited for a given grade (or thickness) of replica tape. The commercial
grades currently available permit measurement of average peak-to-valley profiles of 20 um to 150 ym. The method is valid for
surfaces that have been cleaned with abrasives.
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prEN 12953-8
Shell boilers - Part 8: Requirements for safeguards against excessive pressure

This document specifies the requirements for safeguards against excessive pressure in shell boilers as defined in
EN 12953-1:2025.

Keel: en

Alusdokumendid: prEN 12953-8

Asendab dokumenti: EVS-EN 12953-8:2002
Asendab dokumenti: EVS-EN 12953-8:2002/AC:2013
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29 ELEKTROTEHNIKA

EN 60317-13:2010/prA2:2026
Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 13: Polyester or
polyesterimide overcoated with polyamide-imide enamelled round copper wire, class 200

Amendment to EN 60317-13:2010

Keel: en
Alusdokumendid: 55/2104/CDV; EN 60317-13:2010/prA2:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN 60317-13:2010

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

EN 60317-28:2014/prA2:2026

Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 28: Polyesterimide
enamelled rectangular copper wire, class 180

Amendment to EN 60317-28:2014

Keel: en
Alusdokumendid: 55/2109/CDV; EN 60317-28:2014/prA2:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN 60317-28:2014

Arvamuskiisitluse I6ppkuupédev: 14.11.2026

EN 60317-69:2017/prA2:2026

Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 69: Polyester or
polyesterimide overcoated with polyamide-imide enamelled rectangular aluminium wire,
class 220

Amendment to EN 60317-69:2017

Keel: en
Alusdokumendid: 55/2110/CDV; EN 60317-69:2017/prA2:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN 60317-69:2017
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EN 60317-8:2010/prA2:2026

Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 8: Polyesterimide
enamelled round copper wire, class 180

Amendment to EN 60317-8:2010
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Muudab dokumenti: EVS-EN 60317-8:2010
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EN 60317-80/prA1:2026

Amendment 1 - Specifications for particular types of winding wires - Part 80: Polyvinyl acetal
enamelled rectangular copper wire, class 120, with a bonding layer

Amendment to EN IEC 60317-80:2019

Keel: en
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Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60317-80:2019
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EN IEC 60079-11:2024/prA1:2026
Amendment 1 - Explosive atmospheres - Part 11: Equipment protection by intrinsic safety "i"
Amendment to EN IEC 60079-11:2024
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EN IEC 60255-26:2025/prA1:2026

Amendment 1 - Measuring relays and protection equipment - Part 26: Electromagnetic
compatibility requirements

Amendment to EN IEC 60255-26:2025
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EN IEC 60317-27-1:2020/prA2:2026
Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 27-1: Paper tape
covered round copper wire

Amendment to EN IEC 60317-27-1:2020

Keel: en
Alusdokumendid: 55/2105/CDV; EN |IEC 60317-27-1:2020/prA2:2026
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60317-27-1:2020

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

EN IEC 60317-27-2:2020/prA2:2026

Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 27-2: Paper tape
covered round aluminium wire

Amendment to EN IEC 60317-27-2:2020
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EN IEC 60317-27-3:2019/prA2:2026

Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 27-3: Paper tape
covered rectangular copper wire

Amendment to EN IEC 60317-27-3:2019
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EN IEC 60317-27-4:2020/prA2:2026
Amendment 2 - Specifications for particular types of winding wires - Part 27-4: Paper tape
covered rectangular aluminium wire

Amendment to EN IEC 60317-27-4:202
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prEN IEC 60255-167:2026
Measuring relays and protection equipment - Part 167: Functional requirements for directional
overcurrent protection

This part of IEC 60255 specifies the minimum requirements for functional and performance evaluation of an a.c. directional
overcurrent protection function. This document also defines how to document and publish performance test results.

The directional overcurrent protection function comprises an overcurrent element combined with a directional element. The
directional element supervises the operation of the overcurrent element based on the direction of the fault current. This document
specifies the requirements that apply to the directional element, and refers to IEC 60255-151where relevant to the overcurrent
element. This document defines factors that influence the accuracy and dynamic performance of the directional overcurrent
protection function. The test methods for verifying the declared performance are also included in this document.

This document covers directional phase, positive-sequence, negative-sequence, zero sequence, and neutral overcurrent
protection functions, as listed in Table 1. Annex A provides commonly used operating characteristics of these functions.

[Table 1 — Directional overcurrent protection designations]

Additional restraint or blocking elements may be part of the directional overcurrent protection function. This document does not
specify the functional description of these additional restraint or blocking elements.

This document does not cover directional elements integrated into other protection functions, such as distance protection and
power protection.

The general requirements for measuring relays and protection equipment are defined in IEC 60255-1. For digitally interfaced
directional overcurrent functions via IEC 61850, Annex B contains the associated requirements based on
IEC TS 60255-216-1:2025.
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prEN IEC 60598-2-3:2026
Luminaires - Part 2-3: Particular requirements - Luminaires for road and street lighting
This part of IEC 60598 specifies requirements for:

- luminaires for road, street lighting and other public outdoor lighting applications;

- tunnel lighting;

- column-integrated luminaires with a minimum total height above normal ground level of 2,5 m;

and for use with electric light sources on supply voltages not exceeding 1 000 V.

NOTE Where the term “luminaire” is used within this document it means luminaire(s) for road and street lighting.
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prEN IEC 60598-2-5:2026
Luminaires - Part 2-5: Particular requirements - Floodlights

This part of IEC 60598 specifies requirements for floodlights for use with electric light sources on supply voltages not exceeding
1000 V.

NOTE Where the term “luminaire” is used within this document it means floodlight(s).
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EN 61169-32:1999/prA1:2026

Radio-frequency connectors - Part 32: RF coaxial connectors with inner diameter of outer
conductor 1,85 mm (0,072 in) with screw coupling - Characteristic impedance 50 ohms
(type 1,85)

Amendment to EN 61169-32:1999
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EN 61169-35:2011/prA1:2026
Radio-frequency connectors - Part 35: Sectional specification for 2,92 series RF connectors

Amendment to EN 61169-35:2011
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prEN IEC 60794-1-32:2026
Optical fibre cables - Part 1-32: Generic specification - Optical cable elements - Buffered optical
fibre

This part of IEC 60794, which is a generic specification, covers buffered optical fibre.

Requirements which are described in this part apply to cabled buffered optical fibre for use with telecommunication equipment
and devices employing similar techniques. Detailed specifications of optical cable using buffered optical fibre for each application
are given in IEC 60794-2 (for indoor use), IEC 60794-3 (for outdoor use), IEC 60794-4 (for along electrical power lines use), IEC
60794-5 (for installation by blowing use), and IEC 60794-6 (for indoor-outdoor use).
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prEN 18037-2

Guidelines on a sectoral cybersecurity assessment - Part 2: Application of sectoral
cybersecurity assessment results by ICT product manufacturers

This document provides guidance for sectoral stakeholders and product manufacturers in generating ICT product-relevant
information based on EN 18037.

Sectoral stakeholders are supported in applying the risk and cybersecurity assessment methodology so that the information needs
of product manufacturers are covered by the sectoral assessment report.

Product manufacturers receive guidance in using methodology according to EN 18037 for own assumptions of their ICT product’s
sector-specific risks and security requirements.

This document uses a step-by-step approach for guiding sectoral stakeholders and product manufacturers through the
assessment. For each step, the relevant information provided by EN 18037 is summarized or referenced and the enhancements
or clarifications in support of the information needs of the ICT product manufacturers are pointed out.

From the perspective of product manufacturers, the re-use of existing product-specific specifications and certification tools is of
particular relevance. Therefore, this document provides guidance how the results of sectoral assessments according to EN 18037
can be connected with these specifications and tools.

Keel: en
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prEN ISO/IEC 23282

Artificial Intelligence - Evaluation methods for accurate natural language processing systems
(ISO/IEC DIS 23282:2026)

This document specifies the evaluation of natural language processing systems, in the sense of measuring the quality of a
system’s results to assess its functional suitability. It provides a definition of evaluation methods for those systems, together with
guidance on how to select, implement and interpret those evaluation methods. This document covers quantitative metrics as well

as other evaluation methods. It includes requirements on the implementation of the described metrics, and further requirements
on the technical resources involved in the evaluation process.
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prEN IEC 63281-5-1:2026
Interface requirements of autonomous cargo e-Transporters and cloud platform scheduling
system

This document specifies the communication protocol for the interface between autonomous cargo e-Transporters as defined by
IEC 63281-2-2 and cloud platform scheduling system, including technical requirements such as message format, message
transmission method.
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This document mainly describes the communication protocol of the autonomous cargo e-Transporters in terms of driving, including
the creation, update, and cancellation of path instructions issued by the cloud platform scheduling system, as well as the status
feedback of the autonomous cargo e-Transporters when executing path instructions and basic exception handling messages.
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prEN 2593-001
Aerospace series — Bases for 10 A electromagnetic plug-in relays, two and four poles double
thrown — Part 001: Technical specification

The present document specifies the characteristics, installation and mounting dimensions for plug-in relay bases for use with two
and four poles double throw relays in accordance with EN 2548-001.

Relay bases in accordance with this document shall be used at ambient temperatures between —70 °C and 125 °C and at altitudes
up to 25 000 m.
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prEN ISO 17072-1
Leather - Chemical determination of metal content - Part 1: Extractable metals
(ISO/DIS 17072-1:2026)

This document specifies a method for the determination of extractable metals in leather using extraction with an acid artificial-
perspiration solution and subsequent determination with inductively coupled plasma optical emission spectrometry (ICP-OES),
inductively coupled plasma mass spectrometry (ICP-MS), atomic absorption spectrometry (AAS) or spectrometry of atomic
fluorescence (SFA).

This method determines extractable metals in leather; it is not compound-specific or specific to the oxidation state of the metals.
This method is especially suitable for determining the extractable chromium in chromium-tanned leathers.
The method is applicable for the determination of many extractable metals, including:

Aluminium (Al), Antimony (Sb), Arsenic (As), Barium (Ba), Cadmium (Cd), Calcium (Ca), Chromium (Cr), Cobalt (Co), Copper
(Cu), Iron (Fe), Lead (Pb), Magnesium (Mg), Manganese (Mn), Mercury (Hg), Molybdenum (Mo), Nickel (Ni), Potassium (K),
Selenium (Se), Tin (Sn), Titanium (Ti), Zinc (Zn), Zirconium (Zr)

Interlaboratory test results and the quantification limits possible with ICP-OES are given in Table A.1 and Table A.2 of Annex A.
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prEN ISO 17234-2
Leather - Chemical tests for the determination of certain azo colorants in dyed leathers -
Part 2: Determination of 4-aminoazobenzene (ISO/DIS 17234-2:2026)

This part of ISO 17234 is supplementary to ISO 17234-1 and describes a special procedure to detect the use of certain azo
colorants in commodities, which can release 4-aminoazobenzene. The procedure also detects 4-aminoazobenzene (Solvent
Yellow 1) which is already available as free amine in commodities without reducing pretreatment.

Azo colorants that are able to form 4-aminoazobenzene generate, under the conditions of ISO 17234-1, the amines aniline and
1,4-phenylenediamine. The presence of these 4-aminoazobenzene colorants cannot be reliably ascertained without additional
information (e.g. the chemical structure of the colorant used) or without a special procedure.

The use of certain azo colorants, which may release, by reductive cleavage of their azo group(s), one or more of the other aromatic
amines listed in Annex XVII of Regulation (EC) No. 1907/2006 of the European Parliament and of the Council on the Registration,
Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH), except 4-aminoazobenzene, cannot be determined
quantitatively with this method.
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65 POLLUMAJANDUS

prEN 18292
Inorganic fertilizers - Determination of the dry matter content

This document specifies the procedure for the determination/calculation of the dry matter content of inorganic fertilizers by
gravimetric method for which the results of the performed analysis are expressed in relation to the dry matter basis.

This document is applicable to inorganic fertilizers.
This document is also applicable to blends of inorganic fertilizers.
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71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA

prEN 15154-6
Emergency safety showers - Part 6: Plumbed-in multiple nozzle body showers for sites other
than laboratories

This document is a product specification, giving performance requirements for plumbed-in multiple nozzle emergency safety body
showers which are permanently connected to a water supply and installed on industrial and logistic sites.

Emergency safety body showers using fluid other than water are not considered in this document.

This document also specifies requirements in respect of installation, adjustment and marking of the showers as well as operation
and maintenance instructions to be given by the manufacturer.

NOTE 1 Plumbed-in emergency safety body showers designed for laboratory facilities are dealt with in EN 15154-1.
NOTE 2 Water overhead body showers for sites other than laboratories are dealt with in FprEN 15154-5.

NOTE 3 Attention is drawn to national regulations which can apply in respect of the installation and use of emergency safety
showers.
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prEN ISO 16708
Oil and gas industries including lower carbon energy - Pipeline transportation systems -
Reliability-based limit state methods (ISO/DIS 16708:2026)

This International Standard specifies the functional requirements and principles for design, operation and requalification of
pipelines in the petroleum and natural gas industries using reliability-based limit state methods as permitted by ISO 13623.
Reliability-based limit state methods provide a systematic way to predict pipeline safety in design and operation.

This International Standard supplements ISO 13623 and can be used in cases where ISO 13623 does not provide specific
guidance and where limit states methods can be applied, such as, but not limited to,

— qualification of new concepts, e.g. when new technology is applied or for design scenarios where industry experience is limited,

— re-qualification of the pipeline due to a changed design basis, such as service-life extension or change of the transported fluid,
which can include reduced or increased uncertainties due to improved integrity monitoring and operational experience or limited
information on pipeline properties relevant to the new service

— collapse under external pressure in deep water,

— extreme loads, such as seismic loads (e.g. at a fault crossing), ice loads (e.g. by impact from ice keels),

— situations where strain-based criteria can be appropriate.

This document applies to rigid metallic pipelines on-land and offshore used in oil and gas industries including lower carbon energy.

Keel: en
Alusdokumendid: ISO/DIS 16708; prEN ISO 16708
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 16708:2006

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

42



EN 12152:2023/prA1
Curtain walling - Air permeability - Performance requirements and classification

This document specifies requirements and classification of air permeability of both fixed and openable parts of curtain walling,
under positive and negative static air pressure.

This document applies to curtain walling as specified in EN 13830.

NOTE  This version of EN 12152:2023 will supersede EN 12152:2002. Existing test results according to EN 12152:2002 could
be considered still valid compared with this version of EN 12152.

Keel: en
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Muudab dokumenti: EVS-EN 12152:2023
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EN 12153:2023/prA1
Curtain walling - Air permeability - Test method

This document defines the method to be used to determine the air permeability of curtain walling, both its fixed and openable
parts. It describes how the specimen shall be tested under positive and negative air pressure.

This document applies to any curtain walling product as defined in EN 13830.
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EN 13116:2024/prA1
Curtain walling - Resistance to wind load - Performance requirements

This document specifies the structural performance requirements of curtain walling under wind load, both its fixed and openable
parts, under positive and negative static air pressure.

This document applies to any curtain walling product as defined in EN 13830.
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prEN 14509-1
Factory-made double skin metal faced insulating panels for self-supporting applications

This document specifies characteristics of factory-made double skin metal faced insulating sandwich panels intended to be used
as elements for self-supporting applications in construction works in roofs, external and internal walls (including partitions) and in
ceilings (hereafter referred to as non-structural sandwich panels).

The non-structural sandwich panels consist of two faces made of:
— steel;

— stainless steel;

— aluminium;

— aluminium alloys;

— copper

and insulating core made of:

— rigid polyurethane (PU) (see 3.1.17);

— expanded polystyrene (EPS) (see 3.1.15);

— extruded polystyrene foam (XPS) (see 3.1.16);

— phenolic foam (PF) (see 3.1.14);

— mineral wool (MW) (see 3.1.13)

either by using an auto-adhesive bonding technique or by using a separate adhesive layer.
Products which are

— curved;

— perforated (perforated faces);

— used for stabilization purposes;

— consisting of two or more clearly specified layers of different insulating core materials (multi-layered) or of different materials
per face;

— used as ceilings when fastening is under permanent tension load;
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— parts of clean room kits, conditioning room kits, cold storage room kits and cold storage building envelope and building kits;
— reused,

are excluded from this product definition.

Products intended to be used for structural applications are excluded from this product definition.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 14509-1
Asendab dokumenti: EVS-EN 14509:2013

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 14.11.2026

prEN 14509-2
Factory-made double skin metal faced insulating panels for structural applications

This document covers structural double skin metal faced insulating sandwich panels intended to be used as elements for structural
applications in construction works in roofs, in external and internal walls (including partitions) and in ceilings (hereafter referred to
as structural sandwich panels).

The structural sandwich panels consist of two faces made of:

— steel;

— stainless steel;

— aluminium;

— aluminium alloys;

— copper

and insulating core made of

— rigid polyurethane foam (PU) (see 3.1.23);

— expanded polystyrene (EPS) (see 3.1.21);

— extruded polystyrene foam (XPS) (see 3.1.22);

— phenolic foam (PF) (see 3.1.20);

— mineral wool (MW) (see 3.1.19)

either by using an auto-adhesive bonding technique or by using a separate adhesive layer.
Products which are

— curved;

— perforated (perforated face);

— used for stabilization purposes having insulation core material of phenolic foam;

— consisting of two or more clearly specified layers of different insulating core materials (multi-layered) or of different materials
per face;

— used as ceilings when fastening is under permanent tension load;

— parts of clean room kits, conditioning room kits, cold storage room kits and cold storage building envelope and building kits;
— reused

are excluded from this product definition.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 14509-2

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN 14509-3

Factory-made double skin metal faced insulating sandwich panels - Part 3: Test methods for
determining mechanical strength, building physical behaviour and durability

This document specifies test methods needed for determination of mechanical strength, building physical behaviour and durability
of factory-made double skin metal faced insulating sandwich panels (hereafter sandwich panels) for both self-supporting and

structural applications in roofs, in external and internal walls (including partitions) and in ceilings in buildings as well as those in
cold store applications.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 14509-3
Asendab dokumenti: EVS-EN 14509:2013

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 14.11.2026
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prEN 14509-4
Factory-made double skin metal faced insulating sandwich panels - Part 4: Test methods for
fixing of panels to substructure and for determining restraining effect on substructure

This document specifies test methods for determination of characteristics for fixing of factory-made double skin metal faced
insulating sandwich panels (hereafter referred to as sandwich panels) to substructure and for stabilization of substructure.
Sandwich panels are used for both self-supporting and structural applications in roofs, in external and internal walls (including
partitions) and in ceilings in buildings as well as those in cold store applications.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 14509-4

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN 14509-5
Factory-made double skin metal faced insulating sandwich panels - Part 5: Design methods

This document specifies design methods for combination of actions and spans for factory made double skin metal faced insulating
sandwich panels (hereafter sandwich panels). The sandwich panels are for use in self-supporting and structural applications in
roofs, in external and internal walls (including partitions) and in ceilings in buildings as well as those in cold store applications.

This document covers uniformly distributed loads, line loads perpendicular to the span over the full width of the panel and thermal
gradients, it gives no information about normal forced axially loaded sandwich panels, torsional loaded sandwich panels or
sandwich panels as a part of a diaphragm.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 14509-5

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN 196-5
Methods of testing cement - Part 5: Pozzolanicity test for pozzolanic cement

In this document, the pozzolanicity of a cement is assessed by comparing the concentration of calcium ion, expressed as calcium
oxide, present in the aqueous solution in contact with the hydrated cement, after a fixed period of time, with the quantity of calcium
ion capable of saturating a solution of the same alkalinity.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 196-5
Asendab dokumenti: EVS-EN 196-5:2011

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN IEC 60335-2-67:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-67: Particular requirements for
floor treatment machines, for commercial use

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of powered floor treatment machines intended for commercial indoor or outdoor use
for the following applications:

— scrubbing,

— wet or dry pick-up,

— polishing and dry buffing,

— application of wax, sealing products and powder based detergents,

— shampooing,

— stripping, grinding and scarifying of floors with an artificial surface.

These machines have a cleaning motion which is more lateral or periodic than linear.

NOTE 101 By contrast, the cleaning motion of machines covered by IEC 60335-2-72 is more linear than lateral or periodic.

NOTE 102 This standard applies to machines for commercial use. The following list, although not comprehensive, gives an
indication of locations that are included in the scope:

— public use areas such as hotels, schools, hospitals;

— industrial locations, for example factories and manufacturing shops;

— retail outlets, for example shops and supermarkets;

— business premises, for example offices and banks;

— all uses other than normal housekeeping purposes.

These machines are not equipped with a traction drive.

NOTE 103 Machines for the same intended function but equipped with a traction drive are covered by IEC 60335-2-72.
The following power systems are covered:

— internal combustion engines,

— mains powered motors up to a rated voltage of 250 V for single-phase appliances and 480 V for other appliances,
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— battery-operated machines.

Battery-operated machines may be equipped with a built-in battery charger.

This standard does not apply to

— vacuum cleaners and water-suction cleaning appliances for household use (IEC 60335-2-2);
— floor treatment appliances for household use (IEC 60335-2-10);

— spray extraction machines for commercial use (IEC 60335-2-68);

— wet and dry vacuum cleaners, including power brush, for commercial use (IEC 60335-2-69);
NOTE 104 IEC 60335-2-68 and IEC 60335-2-69 cover only machines without traction drive.

— floor treatment machines with or without traction drive, for commercial use (IEC 60335-2-72);
— hand-held and transportable motor-operated electric tools (IEC 60745 series, IEC 61029 series, IEC 62841 series);
— machines designed for use in corrosive or explosive environments (dust, vapour or gas);

— machines designed for picking up hazardous dusts (as defined in IEC 60335-2-69), inflammable substances, or glowing
particles;
— machines designed for use in vehicles or on board of ships or aircraft.

NOTE 105 Attention is drawn to the fact that in many countries, additional requirements on the safe use of the equipment covered
can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the national
water supply authorities and similar authorities.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60335-2-67:2021; prEN IEC 60335-2-67:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-67:2012

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN IEC 60335-2-67:2026/prAA:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-67: Particular requirements for
floor treatment machines, for commercial use

Amendment to EN IEC 60335-2-67:2026.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN IEC 60335-2-67:2026/prAA:2026
Muudab dokumenti: prEN IEC 60335-2-67:2026

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEVS 875-5

Vara hindamine. Osa 5: Hindamine finantsaruandluse ja laenamise eesmargil

Property valuation - Part 5: Valuation for financial reporting and for lending purposes
Standardisari EVS 875 kasitleb vara hindamist. Standardite kasutusalad on vara hindamise ja hinnangute kasutamisega seotud
tegevused, eelkdige laenutagatiste ja finantsaruandlusega seotud tegevused. Standardite kasutajad on vara hindajad,
kinnisvaraspetsialistid, ehitusspetsialistid, keskkonnaspetsialistid, finantsaruandlusega tegelevad spetsialistid (raamatupidajad,

audiitorid), krediidiasutused, kdrgemad &ppeasutused. Standardisari loob aluse vara hindamise Uhtsele kasitlusele, rahuldades
nii era- kui ka avaliku sektori vajadusi.

See standard kasitleb hindamise pdhimétteid hindamisel finantsaruandluse ja laenamise eesmargil. Tegemist on standardite EVS
875-5:2016 ,Vara hindamine. Osa 5: Hindamine finantsaruandluse eesmargil“ ja EVS 875-6:2016 ,Vara hindamine. Osa 5:
Hindamine laenamise eesmargil“ uustddtlusega. See standard kasitleb valishindajate poolt laenamise eesmargil tehtavaid
hindamisi. Selle standardi kohaldamine sisehindajatele ei ole taies ulatuses véimalik ega maistlik, kuna esinevad spetsiifilised
regulatiivsed erinevused.

Keel: et
Asendab dokumenti: EVS 875-5:2016
Asendab dokumenti: EVS 875-6:2016

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 15.10.2026

prEN 14731

Execution of special geotechnical works - Ground treatment by deep vibration

This document establishes general principles for the execution of soil treatment by deep vibration.

The following types of treatment are covered by this document:

- deep vibratory compaction to densify the ground as mentioned in EN 1997 3:2025, Annex |, Table I.1;

- vibrated columns formed by inserted granular material laterally/radially compacted against the surrounding ground to
form a stiff composite column-soil structure (vibrated compacted granular columns) as mentioned in EN 1997 3:2025, Annex |,
Table 1.2;

- vibrated columns formed by inserted material developing unconfined compressive strength comprising a composite of
binder and granular material (rigid columns) as mentioned in EN 1997 3:2025, Annex |, Table 1.2.
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The following treatment methods are covered by this document:

- methods in which depth vibrators, containing oscillating weights which cause horizontal vibrations, are inserted into the
ground;

- methods in which compaction probes are inserted into the ground using a vibrator, which remains above ground surface,
and which oscillates in a vertical mode.

Treatment methods are outlined in Annexes A, B, C and D.
The following treatment methods, among others, are not included in this document:

- dynamic compaction, dynamic replacement and other methods in which some form of treatment is applied to the ground
surface;

- uncompacted granular columns primarily used as drains;
- explosive compaction.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 14731
Asendab dokumenti: EVS-EN 14731:2005

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 14.11.2026

prEN 1536
Execution of special geotechnical work - Bored piles
1.1 This document establishes general principles for the execution of bored piles as per the execution specifications.

NOTE 1 It is expected that the execution specifications define the execution standard to be applied based on EN 1997 where
relevant.

NOTE 2 Piles which deviate from the following clauses in this section can be considered as bored piles provided the execution
principles correspond to this document (see Clause 8).

1.2 This document applies to bored piles (see Figure 1) with:
— uniform cross-section (straight shaft);

— telescopically changing shaft dimensions;

— excavated base enlargements; or

— excavated shaft enlargements.

1.3 This document generally applies to bored piles with:

— a shaft diameter 0,3 m=<D<3,0m;

— a depth to width ratio = 5, with a depth =5 m;

NOTE

This document can apply to bored piles with a shaft diameter of less than 0,3 m or more than 3,0 m where the general principles
allow the execution in accordance with this document.

1.4 This document applies to permanent or temporary works for:

— piled foundations,

— retaining walls.

NOTE

This document can apply to rigid inclusions for ground improvement, and to cut-off walls.
1.5 This document applies to piles with the following rake (see Figure 2):
—nz4(0=<14°);

—n 23 (O < 18°) for permanently cased piles

—n 210 (© < 6°) for piles where the reinforcement cage is installed after concrete placement.
1.6 This document applies to bored piles with the following dimensions of the shaft or base enlargements (see Figure 1):
a) base enlargements:

1) in non-cohesive ground: DB/D < 2;

2) in cohesive ground: DB/D < 3;

b) shaft enlargements in any ground: DE/D < 2;

c) slope of the enlargement in non-cohesive ground m = 3;

1) in non-cohesive ground: m = 3;

2) in cohesive ground: m = 1.5.

1.7 This document applies to:

— single bored piles;

— bored pile groups (see Figure 3);

— walls formed by piles (see Figure 4).

1.8 This document applies to bored piles where excavation methods are either continuous or discontinuous using support methods
for stabilizing the excavation walls where required.
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NOTE

Where a continuous flight auger is used for excavation with partial displacement of soil, the pile is considered a partial-replacement
pile and its execution is covered by this document.

1.9 This document applies only to execution methods that allow the designed cross-sections to be produced.
1.10 This document applies to bored piles (see Figure 5) constructed with:

— self-hardening slurries;

— unreinforced (plain) concrete incl. plastic concrete;

— reinforced concrete;

— concrete reinforced by structural elements (reinforcing elements);

— precast concrete (including prestressed concrete) elements or steel tubes where the annular gap between the element or tube
and the ground is filled by concrete.

NOTE
Concrete can be substituted by grout, where applicable.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 1536
Asendab dokumenti: EVS-EN 1536:2010+A1:2015

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN 1538
Execution of special geotechnical work - Diaphragm walls

This European Standard establishes general principles for the execution of diaphragm walls as either retaining walls or cut-off
walls.

NOTE 1 This standard covers only structures constructed in a trench excavated with a support fluid or in dry conditions, where
soil is removed and replaced by concrete or slurry and with wall thickness B = 40 cm.

NOTE 2 Diaphragm walls can be permanent or temporary structures.
NOTE 3 The following types of structure are considered:

a) retaining walls: usually constructed to support the sides of an excavation in the ground. They include:

1) cast in situ concrete diaphragm walls;

2) precast concrete diaphragm walls;

3) reinforced slurry walls;

b) cut-off walls: usually constructed to prevent migration of groundwater, clear or polluted, or of other contaminants present
in the ground. They include:

1) slurry walls (possibly with membranes or sheet piles);

2) plastic concrete walls.

NOTE 4 Walls formed shallow vertical trenches (typically excavations with a ratio of depth over thickness D/B < 5 or D <5 m)
are not covered by this standard.

Keel: en
Alusdokumendid: prEN 1538
Asendab dokumenti: EVS-EN 1538:2010+A1:2015

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN IEC 60598-2-3:2026

Luminaires - Part 2-3: Particular requirements - Luminaires for road and street lighting
This part of IEC 60598 specifies requirements for:

- luminaires for road, street lighting and other public outdoor lighting applications;

- tunnel lighting;

- column-integrated luminaires with a minimum total height above normal ground level of 2,5 m;

and for use with electric light sources on supply voltages not exceeding 1 000 V.

NOTE Where the term “luminaire” is used within this document it means luminaire(s) for road and street lighting.

Keel: en

Alusdokumendid: 34D/1820/CDV; prEN IEC 60598-2-3:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 60598-2-3:2003

Asendab dokumenti: EVS-EN 60598-2-3:2003/A1:2011
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prEVS 875-5
Vara hindamine. Osa 5: Hindamine finantsaruandluse ja laenamise eesmargil
Property valuation - Part 5: Valuation for financial reporting and for lending purposes

Standardisari EVS 875 kasitleb vara hindamist. Standardite kasutusalad on vara hindamise ja hinnangute kasutamisega seotud
tegevused, eelkdige laenutagatiste ja finantsaruandlusega seotud tegevused. Standardite kasutajad on vara hindajad,
kinnisvaraspetsialistid, ehitusspetsialistid, keskkonnaspetsialistid, finantsaruandlusega tegelevad spetsialistid (raamatupidajad,
audiitorid), krediidiasutused, kérgemad Oppeasutused. Standardisari loob aluse vara hindamise Uhtsele kasitlusele, rahuldades
nii era- kui ka avaliku sektori vajadusi.

See standard kasitleb hindamise pdhimétteid hindamisel finantsaruandluse ja laenamise eesmargil. Tegemist on standardite EVS
875-5:2016 ,Vara hindamine. Osa 5: Hindamine finantsaruandluse eesmargil“ ja EVS 875-6:2016 ,Vara hindamine. Osa 5:
Hindamine laenamise eesmargil“ uustddtlusega. See standard kasitleb valishindajate poolt laenamise eesmargil tehtavaid
hindamisi. Selle standardi kohaldamine sisehindajatele ei ole taies ulatuses voimalik ega maistlik, kuna esinevad spetsiifilised
regulatiivsed erinevused.

Keel: et
Asendab dokumenti: EVS 875-5:2016
Asendab dokumenti: EVS 875-6:2016

Arvamuskiisitluse I6ppkuupéev: 15.10.2026

prEN 1888-1
Child care articles - Wheeled child conveyances - Part 1: Pushchairs and prams

This document specifies the safety requirements and test methods for pushchairs and prams, designed for the carriage of one or
more children, up to 22 kg each and up to 20 kg for any integrated platform on which a child can stand.

This document does not cover toys, baby carriers fitted with wheels; pushchairs and prams propelled by a motor and pushchairs
and prams designed for children with special needs.

Where a pushchair or pram or any part of the pushchair or pram has several functions or can be converted into another function
it is due to comply with relevant standard(s).

Keel: en
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prEN IEC 60335-2-68:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-68: Particular requirements for
spray extraction machines, for commercial use

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electrical portable, non-self-propelled motor operated spray extraction machines
with or without attachments and with or without electrical heating elements, intended for commercial indoor use.

NOTE 101 This standard applies to machines for commercial use. The following list, although not comprehensive, gives an
indication of locations that are included in the scope:

— public use areas such as hotels, schools, hospitals;

— industrial locations, for example factories and manufacturing shops;

— retail outlets, for example shops and supermarkets;

— business premises, for example offices and banks;

— rental services for those machines;

— all uses other than normal housekeeping purposes.

These machines are not equipped with a traction drive.

NOTE 102 Machines for the same intended function but equipped with a traction drive are covered by IEC 60335-2-72.
The following power systems are covered:

— mains powered motors up to a rated voltage of 250 V for single-phase appliances and 480 V for other appliances,
— battery-operated machines.

This standard applies to machines in which the pressure of the employed cleaning agent does not exceed 2,5 MPa, and in which
the product of the pressure (in MPa) and the flow of cleaning agent (in litres per minute) does not exceed 100, and in which the
temperature of the cleaning agent at the spray nozzle outlet does not exceed 85 °C.

This standard does not apply to

— vacuum cleaners and water-suction cleaning appliances for household use (IEC 60335-2-2);
— floor treatment machines for commercial use (IEC 60335-2-67, IEC 60335-2-72);

— wet and dry vacuum cleaners, including power brush, for commercial use (IEC 60335-2-69);
NOTE 103 IEC 60335-2-67 and IEC 60335-2-69 cover only machines without traction drive.
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— hand-held and transportable motor-operated electric tools (IEC 60745 series, IEC 61029
series, IEC 62841 series).
— machines designed for use in corrosive or explosive environments (dust, vapour or gas);

— machines designed for picking up hazardous dusts (as defined in IEC 60335-2-69), inflammable substances, or glowing
particles;

— machines designed to handle hazardous solvents, such as flammable or explosive liquids;

NOTE 104 Attention is drawn to the fact that in many countries, additional requirements on the safe use of the equipment covered
can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the national
water supply authorities and similar authorities.
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Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-68:2012
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prEN IEC 60335-2-68:2026/prAA:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-68: Particular requirements for
spray extraction machines, for commercial use

Amendment to EN IEC 60335-2-68:2026
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prEN IEC 60335-2-69:2026
English title: Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-69: Particular
requirements for wet and dry vacuum cleaners, including power brush for commercial use

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of electrical motor-operated vacuum cleaners, including back-pack vacuum cleaners,
and dust extractors, for wet suction, dry suction, or wet and dry suction, intended for commercial indoor or outdoor use with or
without attachments. These machines may be provided with a blowing or inflating function. The inner diameter of the dust container
connector to the suction hose shall not exceed 200 mm.

It also deals with the safety of centrally-sited vacuum cleaners, excluding the installation of the system.

NOTE 101 Attention is drawn to the fact that additional requirements on the safe installation of centrally-sited vacuum cleaners
are not addressed by this standard but need to be taken into account.

NOTE 102 This standard applies to machines for commercial use. The following list, although not comprehensive, gives an
indication of locations that are included in the scope:

— public use areas such as hotels, schools, hospitals;

— industrial locations, for example factories and manufacturing shops;

— retail outlets, for example shops and supermarkets;

— business premises, for example offices and banks;

— all uses other than normal housekeeping purposes.

These machines are not equipped with a traction drive. The following power systems are covered:

— mains powered motors up to a rated voltage of 250 V for single-phase appliances and 480 V for other appliances,

— battery-operated motors.

NOTE 103 Machines for the same intended function but equipped with a traction drive are covered by IEC 60335-2-72.

This standard also applies to machines handling hazardous dust, such as asbestos, and combustible dust in other than an
explosive dust atmosphere.

NOTE 104 Additional requirements for machines handling hazardous dust are given in normative Annex AA.
Attention is drawn to the fact that in many countries additional requirements on hazardous substances might apply.
NOTE 105 Radioactive substances are not covered by definition of hazardous dust for the purposes of this standard.
This standard does not apply to

— vacuum cleaners and water-suction cleaning appliances for household use (IEC 60335-2-2);

— floor treatment machines for commercial use (IEC 60335-2-67, IEC 60335-2-72);

— spray extraction machines for commercial use (IEC 60335-2-68);

NOTE 106 IEC 60335-2-67 and IEC 60335-2-68 cover only machines without traction drive.

— hand-held mains-operated electrical garden blowers, vacuums and blower vacuums (IEC 60335-2-100);

— hand-held and transportable motor-operated electric tools (IEC 60745 series, IEC 61029

series, IEC 62841 series);
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— appliances for medical purposes (IEC 60601-1);

— machines designed for use in corrosive environments;

— machines designed for picking up liquids with a flash point below 55 °C;

— machines designed for use in explosive environments (dust, vapour or gas), except those designed for use in zone 22;

— machines intended to vacuum ash from fireplaces, chimneys, ovens, ashtrays and similar places of ash accumulation.

NOTE 107 The flash point temperature limit can vary in different countries. National regulations will need to be taken into account.
NOTE 108 Requirements for vacuum cleaners and dust extractors providing equipment protection level Dc are given in IEC 62784.

NOTE 109 Attention is drawn to the fact that in many countries additional requirements on the safe use of the equipment covered
can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the national
water supply authorities and similar authorities.
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prEN IEC 60335-2-69:2026/prAA:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-69: Particular requirements for wet
and dry vacuum cleaners, including power brush for commercial use

Amendment to EN IEC 60335-2-69:2026
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prEN IEC 60335-2-72:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-72: Particular requirements for
floor treatment machines with or without traction drive, for commercial use

This clause of Part 1 is replaced by the following.

This part of IEC 60335 deals with the safety of powered ride-on and powered walk-behind machines intended for commercial
indoor or outdoor use for the following applications:

— sweeping,

— scrubbing,

— wet or dry pick-up,

— polishing,

— application of wax, sealing products and powder-based detergents,

— shampooing of floors.

These machines have a cleaning motion which is more linear than lateral or periodic.

NOTE 101 By contrast, the cleaning motion of machines covered by IEC 60335-2-67 is more lateral or periodic than linear.

NOTE 102 This standard applies to machines for commercial use. The following list, although not comprehensive, gives an
indication of locations that are included in the scope:

— public use areas such as hotels, schools, hospitals;

— industrial locations, for example factories and manufacturing shops;

— retail outlets, for example shops and supermarkets;

— business premises, for example offices and banks;

— all uses other than normal housekeeping purposes.

These machines may be equipped with a traction drive system. The following power systems are covered:

— internal combustion engines,

— mains powered motors up to a rated voltage of 250 V for single-phase appliances and 480 V for other appliances,
— battery-operated machines.

Battery-operated machines may be equipped with a built-in battery charger.

This standard does not apply to

— floor treatment appliances for household use (IEC 60335-2-10);

— floor treatment machines for commercial use (IEC 60335-2-67);

— spray extraction machines for commercial use (IEC 60335-2-68);

— wet and dry vacuum cleaners, including power brush, for commercial use (IEC 60335-2-69);

NOTE 103 IEC 60335-2-67, IEC 60335-2-68 and IEC 60335-2-69 cover only machines without traction drive.
—road sweepers;
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NOTE 104 In Europe, EN 13019 covers road sweepers.

— machines designed for use on slopes with a gradient exceeding 20 %;

— machines equipped with a power take-off (PTO);

— machines designed for use in corrosive or explosive environments (dust, vapour or gas);

— machines designed for picking up hazardous dusts (as defined in IEC 60335-2-69), inflammable substances, or glowing
particles;

— machines designed for use in vehicles or on board of ships or aircraft.

NOTE 105 Attention is drawn to the fact that — in many countries additional requirements on the safe use of the equipment covered
can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the national
water supply authorities and similar authorities; — ride-on machines designed for transport over public roads can be subject to
additional requirements (e.g. lighting, license plate etc.).

NOTE 106 Requirements for fuel-cells are under consideration.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60335-2-72:2021; prEN IEC 60335-2-72:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-72:2012

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN IEC 60335-2-72:2026/prAA:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-72: Particular requirements for
floor treatment machines with or without traction drive, for commercial use

Amendment to EN IEC 60335-2-72:2026

Keel: en
Alusdokumendid: prEN IEC 60335-2-72:2026/prAA:2026
Muudab dokumenti: prEN IEC 60335-2-72:2026

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026

prEN IEC 60335-2-79:2026
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-79: Particular requirements for
high pressure cleaners and steam cleaners

This standard deals with the safety of high-pressure cleaners without traction drive, intended for household and commercial indoor
or outdoor use, having a rated pressure not less than 2,5 MPa and not exceeding 35 MPa.

It also applies to steam cleaners and those parts of hot water high pressure cleaners incorporating a steam stage which have a
capacity not exceeding 100 |, a rated pressure not exceeding 2,5 MPa and a product of capacity and rated pressure not exceeding
5 MPa-l.

They are not equipped with a traction drive. The following power systems of the drive for the high pressure pump are covered:
- mains powered motors up to a rated voltage of 250 V for single-phase machines and 480 V for other machines,

- battery-operated motors,

- internal combustion engines,

- hydraulic or pneumatic motors.

This standard does not apply to:

- high pressure water jet machines having a rated pressure exceeding 35 MPa;

NOTE 101 In Europe, those machines are covered by EN 1829-1.

- liquid or steam cleaners intended for domestic use (IEC 60335-2-54);

- hand-held and transportable motor-operated electric tools (IEC 60745 series, IEC 61029 series, IEC 62841 series);
- appliances for medical purposes (IEC 60601);

- agricultural sprayers (ISO 4254-6);

- non-liquid, solid abrasive cleaners;

- machines designed to be part of a production process;

- machines designed for use in corrosive or explosive environments (dust, vapour or gas);

- machines designed for use in vehicles or on board of ships or aircraft.

NOTE 102 Attention is drawn to the fact that in many countries additional requirements on the safe use of the equipment covered
can be specified by the national health authorities, the national authorities responsible for the protection of labour, the national
water supply authorities and similar authorities.

Keel: en
Alusdokumendid: IEC 60335-2-79:2021; prEN IEC 60335-2-79:2026
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-79:2012

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026
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prEN IEC 60335-2-79:2026/prAA:2026

Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-79: Particular requirements for
high pressure cleaners and steam cleaners

Amendment to EN IEC 60335-2-79:2026

Keel: en
Alusdokumendid: prEN IEC 60335-2-79:2026/prAA:2026
Muudab dokumenti: prEN IEC 60335-2-79:2026

Arvamuskiisitluse 16ppkuupaev: 14.11.2026
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TOLKED KOMMENTEERIMISEL

Allpool on toodud teave kommenteerimisetappi jbudnud eesti keelde tdlgitavate Euroopa véi rahvusvaheliste standardite ja
standardilaadsete dokumentide kohta ja inglise keelde tblgitavate alguparaste Eesti standardite ja dokumentide kohta.

Tdlkekavanditega saab tutvuda ja kommentaare esitada Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel asuvas
kommenteerimisportaalis: https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise
tahtpaevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist.

EVS-EN 806-5:2012
Hoonete joogiveeviargid. Osa 5: Kaitus ja hooldus

See Euroopa standard maaratleb nduded ja annab soovitused hoonete joogiveevarkide ning hoonevaliste, kuid kinnistu piires
asuvate torustike kaituseks ja hoolduseks vastavalt standardile EN 806-1.

Keel: et
Alusdokumendid: EN 806-5:2012

Kommenteerimise I6ppkuupéev: 15.10.2026

EVS-EN IEC 61000-4-2:2025
Elektromagnetiline lihilduvus. Osa 4-2: Katsetus- ja mootetehnika. Elektrostaatilise lahenduse
taluvuskatse.

Kéesolev IEC 61000 osa kasitleb elektri- ja elektroonikaseadmete hairingutaluvusndudeid ja katsemeetodeid olukorras, kus
seadmeid mdjutavad operaatorite otsesed staatilise elektri lahendused vi personali poolt Iahedalasuvatele objektidele tekitatud
staatilise elektri lahendustega. Lisaks maaratakse kindlaks erinevate keskkonna- ja paigaldustingimustega seotud katsetasemete
vahemikud ning kehtestatakse katseprotseduurid.

K&esoleva dokumendi eesmark on luua Uhine ja korratav alus elektri- ja elektroonikaseadmete toimivuse hindamiseks
elektrostaatiliste lahenduste korral. Lisaks hdlmab see elektrostaatilisi lahendusi, mis vdivad tekkida personalilt seadmete
laheduses asuvatele objektidele.

Kéesolevas dokumendis méaaratakse:

— lahendusvoolu ideaalne lainekuju;

— katsetasemete vahemik;

— katseseadmed,;

— katseseadistus;

— katseprotseduur;

— kalibreerimisprotseduur;

— modtemadramatus.

K&esolevas dokumendis esitatakse nduded laborites sooritatavatele katsetele ja juhised paigaldusjargseteks katseteks.

Kaesoleva dokumendi eesmark ei ole maarata kindlaks konkreetsetele aparaatidele voi ststeemidele rakendatavaid katseid.
Peamine eesmark on anda kdigile asjaomastele tootekomiteedele Uldine alusviide. Tootekomiteed vastutavad jatkuvalt sobivate
katsete ja nende seadmetele rakendatava katsekoormuse valiku eest.

Kaesolev dokument ei hdlma katseid, mille eesmark on hinnata seadiste ESD-tundlikkust kasitsemise ja pakendamise ajal.
Dokument ei ole ette nahtud ESD-kaitseahelate toimivuse iseloomustamiseks.

Keel: et
Alusdokumendid: IEC 61000-4-2:2025; EN IEC 61000-4-2:2025

Kommenteerimise 16ppkuupaev: 15.10.2026

EVS-EN ISO 14405-1:2025

Toote geomeetrilised spetsifikatsioonid (GPS). M66tmeline tolereerimine. Osa 1: Joonmoéoétmed
Kéesolev dokument maaratleb nduded joonmdotmete tahistamisele.

Kéesolev dokument maaratleb joonmddtmete vaikimisi eristuskirja kaitaja (vt ISO 17450-2) ja maaratleb eristuskirja erioperaatori.
Antud dokument on rakendatav jargmiste joonmddtmete jaoks (vt. ISO 17450-1):

— silindrid;

— sfaarid;

— kaks paralleelset vastanduvat tasapinda.

Kéesolev dokument annab vahendid véljendada erinevat tiiipi joonmdd&tude karakteristikuid. See ei anna mingit infot joonmoddu
karakteristiku kasutuse vdi funktsiooni kohta.

Keel: et
Alusdokumendid: ISO 14405-1:2025; EN ISO 14405-1:2025

Kommenteerimise |I6ppkuupéaev: 15.10.2026
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prEN 1090-4

Teras- ja alumiiniumkonstruktsioonide valmistamine. Osa 4: Tehnilised ndéuded kiilmvormitud
konstruktsiooniterasest elementidele ja kiilmvormitud konstruktsioonidele, kasutamiseks
katustes, lagedes, porandates ja seintes

See dokument maarab kindlaks kiUlmvormitud teraskonstruktsioonide ja profiilpleki ning kilmvormitud konstruktsioonide
valmistamise ja paigaldamise nduded katuse-, lae-, pdranda-, seina- ja fassaadirakenduste jaoks.

See dokument kehtib EN 1993 seeria kohaselt projekteeritud konstruktsioonidele.
See dokument kehtib standardite EN 1993-1-3 ja EN 1993-1-4 kohaselt projekteeritud konstruktsioonielementidele ja profiilplekile.

Ké&esolevat dokumenti saab kasutada konstruktsioonide puhul, mis on projekteeritud vastavalt teistele projekteerimiseeskirjadele,
tingimusel et valmistamise tingimused vastavad neile eeskirjadele ja kdik vajalikud lisanduded on tapsustatud.

See dokument maarab kindlaks ka kiilmvormitud profiilplekist katuse-, lae-, pdranda- ja seinakonstruktsioonide valmistamise ja
paigaldamise nduded valdavalt staatilise voi seismilise koormuse tingimustes ning nende vastava dokumentatsiooni.

See dokument kasitleb standardi EN 1993-1-3 kohaselt konstruktsioonides kasutatavaid | ja Il konstruktsiooniklassi ning IlI
konstruktsiooniklassi konstruktsioonilisi profiilplekke.

MARKUS 1 Standardi EN 1993-1-3 rahvuslikes lisades saab esitada konstruktsiooniklasside kasutamise
spetsifikatsioonid.

See dokument hélmab kdikide konstruktsiooniklasside konstruktsioonielemente vastavalt standardile EN 1993-1-3.
Konstruktsioonilise profiilpleki all méeldakse siin jargmist:

— profiilplekk, naiteks trapetsprofiil, laineprofiil voi kassetprofiil (joonis 1).

Konstruktsioonielemendi all moeldakse siin jargmist:

— kilmvormimise teel toodetud elemendid (pikiprofileeritud ristldiked) (joonis 2).

See Euroopa standard katab ka:

— mittekeevitatud liitprofiilid (joonis 2d);

— kilmvormitud suletud ja &6nesprofiilid, kaasa arvatud keevitatud pikidmblusega (joonis 2b ja 2c), mis ei ole kaetud
standardiga EN 10219-1;

— perforeeritud, labistatud ja mikroprofileeritud profiilplekid ja konstruktsioonielemendid.
Liitprofiilide keevitamist see dokument ei h6lma. Keevitamise satted on esitatud standardis EN 1090-2.

See dokument hélmab ka kulmvormitud profiilplekist katuste, seinte ja lagede valis- ja sise- voi Ulemise ja alumise katte vahelisi
vahekonstruktsioone ning eelpoolmainitud elementide Uhendusi ja liiteid, kui kdigil neil on konstruktsiooniline eesmark.

See dokument kasitleb komposiitpdrandate terasprofiilplekke, nii paigaldamise ajal ja betooni valamise etapis.

See dokument hdlmab ka kilmvormitud profiilplekist konstruktsioonide ja katuse-, lae-, pdranda- ja seinakonstruktsioonide
demonteerimist.

Kéesolev dokument ei hdlma komposiitkonstruktsioonielemente, mille puhul erinevate materjalide vastastikmdju on
konstruktsiooni kaitumise lahutamatu osa, nagu néiteks sandvitS-paneelid ja komposiitpérandad.

See dokument ei hdlma soojusisolatsiooni, niiskuskaitse, mirasummutuse ja tulekaitse vajalikke analliise, detailprojekteerimist
ega valmistusndudeid.

See dokument ei kasitle traditsiooniliste plekksepa- voi plekitoovotetega valmistatud katuse- ja seinakatete ndudeid.
See dokument ei hdlma profiilplekkide veekindluse, 6hu labilaskvuse ja termiliste aspektide Uksikasjalikke ndudeid.
MARKUS 2 Selles dokumendis kasitletud konstruktsioonid voivad olla néiteks:

— Uhe- v6i mitmekihilised katused, mille puhul kandev konstruktsioon (alumine kiht) vdi katusekate (lilemine kiht) voi
molemad koosnevad kilmvormitud konstruktsioonielementidest ja profiilplekist;

— Uihe- v6i mitmekihilised seinad, mille puhul kandev konstruktsioon (sisemine kiht), tegelik fassaadikattega kiht (valimine
kiht) voi mdlemad koosnevad kilmvormitud konstruktsioonielementidest ja profiilplekist, voi

— kilmvormitud elementidest kandesorestikud.

MARKUS 3 Konstruktsioonid vdivad koosneda konstruktsioonielementide ja profiilpleki koostust, mis on valmistatud
terasest vastavalt kdesolevale dokumendile ja alumiiniumist vastavalt standardile EN 1090-5.
Keel: et

Alusdokumendid: prEN 1090-4
Kommenteerimise |I6ppkuupéev: 15.10.2026
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ALGUPARASTE STANDARDITE JA STANDARDILAADSETE
DOKUMENTIDE KOOSTAMINE

Allpool on toodud teave eelmise EVS Teataja avaldamise jarel Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskusele esitatud
algupéraste standardite ja standardilaadsete dokumentide koostamis-, muutmis- ja uustddtlusettepanekute kohta, millega
algatatakse Eesti alguparase dokumendi koostamise protsess.

Rohkem infot koostatava dokumendi kohta saab EVS-i standardiosakonnast: standardiosakond@evs.ee.

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise
tahtpaevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist.

prEVS 875-1

Vara hindamine. Osa 1: Hindamise alused, hindamiskaik ja hindamistulemuse esitamine
Property valuation. Part 1: Basis of valuation, valuation process and presentation of valuation
results

Standardis antakse llevaade hindamisega seotud mdistetest, pdhimotetest ja eesmarkidest, mis on olulised hindamise kui
kutseala mdistmiseks ning standardite rakendamiseks. Standardis on maaratletud vaartused ja muud hindamise alused, mida
vara hindamise standardid hdlmavad; kirjeldatakse varade hindaja kutsemaaratlust, hindaja kutse-eetikat ja hindamistoimingu
korraldamise ning hindamistulemuste kajastamisega seotud ndudeid, sh ndéudeid eri hindamisaruannete vormidele ja hinnangu
|abivaatamisele.

Asendab dokumenti: EVS 875-1:2015

Asendab dokumenti: EVS 875-10:2019

Asendab dokumenti: EVS 875-2:2015

Asendab dokumenti: EVS 875-3:2015

Asendab dokumenti: EVS 875-4:2024

Asendab dokumenti: EVS 875-7:2016

Koostamisettepaneku esitaja: Eesti Kinnisvara Hindajate Uhing
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STANDARDITE JA STANDARDILAADSETE DOKUMENTIDE
ULEVAATUS

Alguparase Eesti standardi tlevaatus toimub lldjuhul iga viie aasta jarel ning selle eesmark on kontrollida standardi tehnilist taset,
vastavust aja nduetele, vastavust kehtivatele digusaktidele, kooskdla rahvusvaheliste véi Euroopa standarditega jne.

Ulevaatuse tulemusena jaetakse standard kehtima, algatatakse standardi muudatuse véi uustédtiuse koostamine, tiihistatakse
standard voi asendatakse see Ulevoetava Euroopa voi rahvusvahelise standardiga.

EVS 920-1:2021 )
Katuseehitusreeglid. Osa 1: Uldnéuded
Rules for roof building - Part 1: General requirements

Selles Eesti standardis kasitletakse katuseehituse Uldiseid termineid, mdjusid ja ndudeid. See standard maaratleb ldnéuded
katuste projekteerimiseks, ehitamiseks, hooldamiseks ning esitab uldnduded katuse ehitamisel kasutatavatele toodetele.
Standard on kasutamiseks projekteerijatele, ehitajatele, tootjatele ja hoone omanikele.

Standard maarab nduded katustele ja katuse ehitamisel kasutatavatele toodetele nende kasutamiseks tavatingimustes.
Standard ei esita ndudeid koigile katuse tiilipidele ega kdikidele arhitektuurilahendustele.

MARKUS Selles standardis ei késitleta vannkatuseid, rippkatuseid, kilekatuseid, tekstiilkatuseid, klaaskatuseid jne.
Pikendamiskusitluse 16ppkuupaev: 15.10.2026

EVS 920-4:2013
Katuseehitusreeglid. Osa 4: Kivikatused
Requirements for roof building. Part 4: Rooftile roofs

Selles Eesti standardis kasitletakse kivikatuste ehitusreegleid. Need eriala reeglid kehtivad keraamilistest katusekividest ja
betoonkatusekividest katusekatete kavandamisel ja ehitamisel.

Vastavalt nendele erialareeglitele kavandatakse ja ehitatakse katusekonstruktsioonid sademekindlana.
Need erialareeglid on kooskdlas katuseehituse uldreeglitega standardis EVS 920-1.

Erialareeglites on arvestatud tootjate paigaldusjuhistega.

Pikendamiskusitluse I6ppkuupédev: 15.10.2026
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TEADE EUROOPA STANDARDI OLEMASOLUST

Selles rubriigis avaldame teavet Euroopa standardite ja CENELEC-i harmoneerimisdokumentide kohta, mille on Eesti
Standardimis- ja Akrediteerimiskeskusele kattesaadavaks teinud Euroopa standardimisorganisatsioonid, ja mille Eesti
standardina avaldamiseks on vajalik taiendav ettevalmistusaeg. Selliste teadete avaldamine vdib olla vajalik, et tagada Euroopa
standardite jdustumine Eesti standardina samal ajal nii eesti- kui ka ingliskeelsena.

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise
tahtpaevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. Lisateave
standardiosakonnast: standardiosakond@evs.ee.

EN 15269-5:2026

Extended application of test results for fire resistance and/or smoke control for door, shutter
and openable window assembilies, including their elements of building hardware - Part 5: Fire
resistance of hinged and pivoted metal framed glazed doorsets and openable windows

Eeldatav avaldamise aeg Eesti standardina 01.2027
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AVALDATUD EESTIKEELSED STANDARDIPARANDUSED

Selles rubriigis avaldame teavet Eesti standardite paranduste koostamise kohta. Standardiparandus koostatakse toimetuslikku
laadi vigade (triikivead jms) kdrvaldamiseks standardist. Eesti standardi paranduse tahis koosneb standardi tahisest ja selle [6ppu
lisatud tahtedest AC.

Naiteks standardile EVS XXX:YYYY tehtud parandus kannab eraldi avaldatuna tahist EVS XXX:YYYY/AC:ZZZZ. Parandatud
standardi tahis ei muutu.

EVS 908-1:2025/AC:2026

Hoone piirdetarindi soojusldbivuse arvutusjuhend. Osa 1: Vilis6huga kontaktis olev
labipaistmatu piire

Guidance for calculation of thermal transmittance of building envelope. Part 1: Opaque
building envelope in contact with outdoor-air

EVS-HD 60364-7-712:2016/AC:2026

Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 7-712: Nouded eripaigaldistele ja -paikadele.
Fotoelektrilised siisteemid

Low-voltage electrical installations - Part 7-712: Requirements for special installations or
locations - Photovoltaic (PV) systems
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UUED EESTIKEELSED STANDARDID JA STANDARDILAADSED
DOKUMENDID

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise
tahtpaevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist.

EVS-EN IEC 61326-1:2021/A11:2026

Elektrilised m66tmis-, juhtimis- ja laboratooriumiseadmed. Elektromagnetilise lihilduvuse
néuded. Osa 1: Uldnduded

Electrical equipment for measurement, control and laboratory use - EMC requirements -
Part 1: General requirements

Standardi EVS-EN IEC 61326-1:2021 muudatus.

EVS-EN IEC 61326-1:2021+A11:2026

Elektrilised moo6tmis-, juhtimis- ja laboratooriumiseadmed. Elektromagnetilise lihilduvuse
néuded. Osa 1: Uldnduded

Electrical equipment for measurement, control and laboratory use - EMC requirements -
Part 1: General requirements (IEC 61326-1:2020)

EN 61326 see osa on tooteperekonna standard, milles satestatakse elektromagnetilise uhilduvusega (EMC) seotud
hairingutaluvuse ja kiirgushairingute ndudeid elektriseadmetele, mida toidetakse vorgust voi akudelt vahelduvpingel kuni 1000 V
voi alalispingel kuni 1500 V véi mdddetavast elektriahelast. See osa kasitleb professionaalse kasutuse, téOstusprotsesside,
toostusliku tootmise ja haridusala valdkonda ette ndhtud seadmeid. See sisaldab seadmeid ja arvutusvahendeid, mis on ette
nahtud tédstuslikes ja mittetddstuslikes paigaldistes

— mdotmiseks ja katsetamiseks,

— juhtimiseks,

— LABORATOORSEKS kasutamiseks,

— lisaseadmetena, mis on ette nahtud kasutamiseks koos eespool mainitutega (naiteks naidiste kasitsemise seadmed).

Arvutusvahendeid ja -koosteid ning muid taolisi seadmeid, mis kuuluvad infotehnoloogiaseadmete kasitlusalasse ja vastavad
sellekohastele infotehnoloogiaseadmete EMC standarditele, voib kasutada susteemides, mis vastavad IEC 61326 selle osa
kasitlusalale, iima lisakatsetusteta, kui need sobivad kasutamiseks ettenahtud elektromagnetilises keskkonnas.

Uldreeglina tuleb arvestada, et see tooteperekonna standard on vérreldes vastavate EMC pdhistandarditega iilimuslik.
Selle standardi kasitlusalasse kuuluvad jargmised seadmed.
a) Elektrilised mddte- ja katseseadmed.

Siia kuuluvad seadmed, mis elektriliselt mdéddavad, kuvavad voi salvestavad (iht voi mitut elektrilist voi mitteelektrilist suurust,
samuti mittemodteseadmed, nagu signaaligeneraatorid, mddteetalonid, toiteallikad ja muundurid.

b) Elektrilised juhtimisseadmed.

Siia kuuluvad seadmed, mis juhivad iht voi mitut valjundsuurust ettenahtud vaartusele, mis on maaratud kasitsi seadistusega,
kohaliku v6i kaugprogrammeerimisega voi Uhe vdi mitme sisendmuutujaga. See sisaldab té6stuslike protsesside modtmise ja
juhtimise (ingl Industrial Process Measurement and Control, IPMC) seadmeid, mis koosnevad vahenditest, nagu naiteks

— protsessikontrollerid ja -regulaatorid,

— programmeeritavad kontrollerid,

— seadmete ja sisteemide toiteallikad (tsentraalsed vdi kohalikud),

— analoog-/digitaalnaidikud ja salvestusseadmed,

— protsessiinstrumendid,

— muundurid, positsioneerimisseadised, tarktaiturid jne.

c) Elektrilised LABORIseadmed, sealhulgas kehavalise diagnostika (ingl In Vitro Diagnostic, IVD) meditsiiniseadmed.

Need on seadmed, mida kasutatakse materjalide ettevalmistamisel véi analliisimiseks vdi flilisikaliste suuruste mddtmiseks,
kuvamiseks voi jalgimiseks. Selliseid seadmeid vbib kasutada ka mujal kui laborites.

d) Ulal punktides a), b) véi ¢) toodud seadmed, kui need on varustatud raadiofunktsiooniga komponentidega, naiteks
traadita side jaoks.

Selle standardi kasitlusalasse kuuluvad seadmed vodivad kaitada erinevates elektromagnetilistes keskkondades; olenevalt
elektromagnetilisest keskkonnast kohaldatakse erinevaid kiirgushairingute ja hairingutaluvuse katsetuste néudeid.

See standard kasitleb kolme tuilipi elektromagnetilisi keskkondi:

. ELEKTROMAGNETILINE BAASKESKKOND,
. TOOSTUSLIK ELEKTROMAGNETILINE KESKKOND,
. KONTROLLITUD ELEKTROMAGNETILINE KESKKOND.

Vastavad hairingutaluvuse katsetuste néuded on kirjeldatud peattikis 6.

Kiirgushairingute nduete osas liigitatakse seadmed klassi A voi B CISPR 11 nduete ja protseduuride kohaselt. Vastavad
kiirgushairingute néuded on kirjeldatud peatukis 7.
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Maaratletud kiirgushairingute ja hairingutaluvuse nduete eesmark on saavutada elektromagnetiline thilduvus selles standardis
kasitletud seadmete ja muude seadmete vahel, mis vdivad todtada selles standardis kasitletud elektromagnetiliste
keskkondadega kohtades. Juhised EMC saavutamise riski hindamiseks on toodud lisas B.

EVS-EN ISO 14001:2026
Keskkonnajuhtimissiisteemid. Nouded koos kasutusjuhistega
Environmental management systems - Requirements with guidance for use (1ISO 14001:2026)

See dokument spetsifitseerib nduded keskkonnajuhtimisstisteemile, mida organisatsioon vdib kasutada oma keskkonnaalase
tulemuslikkuse suurendamiseks. See on méeldud kasutamiseks organisatsioonidele, kes soovivad juhtida oma keskkonnaalaseid
vastutusi slUstemaatilisel viisil, mis aitab kaasa keskkonnaalase kestlikkuse tugisambale. See dokument aitab organisatsioonil
saavutada oma keskkonnajuhtimissusteemi kavatsetud I8pptulemused, mis lisavad vaartust keskkonnale, organisatsioonile
endale ja huvipooltele. Keskkonnajuhtimisslsteemi kavatsetud |6pptule-mused sisaldavad jargmist:

— keskkonnaalase tulemuslikkuse suurendamine;
— vastavuskohustustele vastamine;
— keskkonnaeesmarkide saavutamine.

See dokument on kohaldatav k&ikidele organisatsioonidele nende suurusest, tilbist ja olemusest séltumata ning kohaldub tema
tegevuste, toodete ja teenuste keskkonna-aspektidele, mida organisatsioon voib vastavalt enda kindlaks maaratule olelusringi
vaates kas ohjata vdi mdjutada. See dokument spetsiifilisi keskkonnaalase tulemuslikkuse kriteeriume ei satesta. Seda dokumenti
voib kasutada tervikuna voi osaliselt selleks, et keskkonnajuhtimist siistemaatiliselt parendada. Selle dokumendiga vastavuses
olekut ei saa siiski kinnitada kuni kdik selle nduded ei ole hdlmatud organisatsiooni keskkonnajuhtimissiisteemiga ja taidetud ilma
valistusteta.
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UUED HARMONEERITUD STANDARDID

Toote nduetele vastavuse seaduse kohaselt avaldab Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskus oma veebilehel ja ametlikus
valjaandes teavet harmoneeritud standardeid ulevétvate Eesti standardite kohta.

Harmoneeritud standardiks nimetatakse EL-i digusaktide kontekstis Euroopa Komisjoni standardimisettepaneku alusel Euroopa
standardimisorganisatsioonide koostatud ja vastu véetud standardit.

Harmoneeritud standardite kasutamise korral eeldatakse enamiku vastavate digusaktide modistes, et standardi kohaselt
valmistatud toode taidab digusakti olulisi ndudeid ning on tldjuhul kdige lihtsam viis tdendada digusaktide oluliste nduete taitmist.
Harmoneeritud standardi tdpne tédhendus ja Giguslik staatus tuleneb siiski iga Gigusakti tekstist eraldi ning vdib digusaktist
olenevalt erineda.

Lisainfo:
https://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards

Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskus avaldab ametlikus véaljaandes harmoneeritud standardeid Ulevotvate Eesti
standardite kohta jargmist infot:
. harmoneeritud standardi staatuse saanud Eesti standardid
e  harmoneeritud standardi staatuses olevate Eesti standardite kohta avaldatud markused ja hoiatused, mida tuleb
standardite jargimisel arvestada
. harmoneeritud standardi staatuse kaotanud Eesti standardid

Info esitatakse vastavate digusaktide kaupa.

Direktiiv 2006/42/EU
Masinad
Komisjoni rakendusotsus 2026/2015
(EL Teataja 2026/L 07.09.2026)

Harmoneeritud standardit iilevotva Eesti standardi tahis ja pealkiri Kuupdev, millest Viide asendatavale Euroopa Kuupaev, mil
alates Eesti standardile asendatava
standardi aluseks standardi
olevat Euroopa jargimisest tulenev
standardit voib vastavus-eeldus
rakendada kaotab kehtivuse
harmoneeritud
standardina

EVS-EN 1175:2025 07.09.2026 EN 1175:2020 20.01.2027

To0ostusveokite ohutus. Elektri-/elektroonikanéuded

EVS-EN 12312-1:2024 07.09.2026 EN 12312-1:2013 20.01.2027

Ohussidukite maapealsed teenindusseadmed.

Erinduded. Osa 1: Reisijate trepid

EVS-EN 12693:2026 07.09.2026 EN 12693:2008 20.01.2027
Kllmasusteemid ja soojuspumbad. Ohutus- ja

keskkonnanduded. Positiivse nihkega

kilmaainekompressorid

EVS-EN 13001-3-5:2025 07.09.2026 EN 13001-3- 20.01.2027
Kraanad. Uldine ehitus. Osa 3-5: Sepistatud ja valatud 5:2016+A1:2021

konksude piirseisundid ja kdlblikkuse tdendamine

EVS-EN 13155:2020+A1:2025/AC:2026 07.09.2026

Kraanad. Ohutus. Kinnituseta koormuse tdstmise

vahendid

EVS-EN 13288:2025 07.09.2026 EN 13288:2005+A1:2009 20.01.2027
Toidutédtlemismasinad. Kausi tdstmise ja kallutamise

masinad. Ohutus- ja hiigieeninduded

EVS-EN 14439:2025/AC:2026 07.09.2026
Kraanad. Tornkraanad
EVS-EN 16474:2025 07.09.2026 EN 16474:2015 20.01.2027

Plasti- ja kummitd6tiusmasinad. Rehvide

vulkaniseerimismasinad. Ohutusnduded

EVS-EN 17657:2025 07.09.2026
Tapamajade seadmed. Veiste uimastusboksid. Ohutus-

ja higieeninduded

EVS-EN 17745:2025 07.09.2026
Pd&llumajandus- ja metsatédmasinad.

Taimekaitsevahendite graanulite laoturi

keskkonnanduded

EVS-EN 17969:2026 07.09.2026
Mullatéémasinad. Ohutus.

Kaitseventilatsioonislisteemid

EVS-EN 415-4:2025 07.09.2026
Pakkemasinate ohutus. Osa 4: Kaubaaluste pakkimis-

ja lahtipakkimismasinad ning seotud tarvikud

EVS-EN 50374:2025 07.09.2026
Juhtmekarud
EVS-EN 50374:2025/A1:2025 07.09.2026
Juhtmekarud
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EVS-EN 60335-2-38:2003

Majapidamis- ja muude taoliste elektriseadmete ohutus.
Osa 2-38: Erinduded kaubanduslikele elektrilistele
kipsetusalustele ja kiipsetusalus-grillidele

EVS-EN 60335-2-38:2003/A1:2008

Majapidamis- ja muude taoliste elektriseadmete ohutus.
Osa 2-38: Erinduded kaubanduslikele elektrilistele
kiipsetusalustele ja kipsetusalus-grillidele

EVS-EN 60335-2-38:2003/A11:2024

Majapidamis- ja muude taoliste elektriseadmete ohutus.
Osa 2-38: Erinduded kaubanduslikele elektrilistele
kipsetusalustele ja kiipsetusalus-grillidele

EVS-EN 60335-2-38:2003/A2:2024

Majapidamis- ja muude taoliste elektriseadmete ohutus.
Osa 2-38: Erinduded kaubanduslikele elektrilistele
kipsetusalustele ja kiipsetusalus-grillidele

EVS-EN 60335-2-38:2003/AC:2007

Majapidamis- ja muude taoliste elektriseadmete ohutus.
Osa 2-38: Erinduded kaubanduslikele elektrilistele
kipsetusalustele ja kiipsetusalus-grillidele

EVS-EN 62841-2-11:2016/A11:2024

Kaeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-11:

Erinduded kdeshoitavatele suundamuutvatele saagidele
EVS-EN 81-30:2025

Liftide ehituse ja paigalduse ohutuseeskirjad. Ainult
kaupade veoks ettenahtud liftid. Osa 30: Elektrilised ja
hidraulilised teenindusliftid

EVS-EN 81-42:2025

Liftide ehituse ja paigalduse ohutuseeskirjad. Inimeste ja
kaupade eriliftid. Osa 42: Inimestele, sh puudega
inimestele, kasutuseks ette nahtud suletud kandjaga
vertikaalne tésteseade

EVS-EN IEC 60335-2-34:2023

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-34: Erinduded mootorkompressoritele

EVS-EN IEC 60335-2-34:2023/A11:2023

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-34: Erinduded mootorkompressoritele

EVS-EN IEC 60335-2-34:2023/A12:2025

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-34: Erinduded mootorkompressoritele

EVS-EN IEC 60335-2-40:2024

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-40: Erinduded elektrilistele soojuspumpadele,
o6hukonditsioneeridele ja dhukuivatitele

EVS-EN IEC 60335-2-40:2024/A11:2024

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-40: Erinduded elektrilistele soojuspumpadele,
o6hukonditsioneeridele ja hukuivatitele

EVS-EN IEC 60335-2-40:2024+A11:2024
Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-40: Erinduded elektrilistele soojuspumpadele,
ohukonditsioneeridele ja dhukuivatitele

EVS-EN IEC 60335-2-58:2025

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-58: Erinduded kaubanduslikele elektrilistele
ndudepesumasinatele

EVS-EN IEC 60335-2-58:2025/A11:2025

Majapidamis- ja muud taolised elektriseadmed. Ohutus.
Osa 2-58: Erinduded kaubanduslikele elektrilistele
ndudepesumasinatele

EVS-EN IEC 62061:2021/A1:2024

Masinate ohutus. Ohutusega seotud juhtimissiisteemide
funktsionaalne ohutus

EVS-EN IEC 62061:2021+A1:2024

Masinate ohutus. Ohutusega seotud juhtimissiisteemide
funktsionaalne ohutus

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026
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EVS-EN IEC 62841-2-12:2024
Kéaeshoitavad elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatéémasinad. Ohutus. Osa 2-12:

Erinduded kaeshoitavatele betoonivibraatoritele
EVS-EN IEC 62841-2-12:2024/A11:2024
Kaeshoitavad elektrimootoriga tooriistad, transporditavad

toodriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-12:

Erinduded kaeshoitavatele betoonivibraatoritele
EVS-EN IEC 62841-2-12:2024/AC:2025
Kéaeshoitavad elektrimootoriga tooriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatéémasinad. Ohutus. Osa 2-12:

Erinduded kaeshoitavatele betoonivibraatoritele
EVS-EN IEC 62841-2-12:2024+A11:2024
Kéaeshoitavad elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad

toodriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-12:

Erinduded kaeshoitavatele betoonivibraatoritele
EVS-EN IEC 62841-2-18:2026
Kaeshoitavad elektrimootoriga tooriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatédmasinad. Ohutus. Osa 2-18:

Erinbuded kaeshoitavatele sidumismasinatele
EVS-EN IEC 62841-2-18:2026/A11:2026
Kaeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-18:

Erinduded k&eshoitavatele sidumismasinatele
EVS-EN IEC 62841-2-19:2025
Kéeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-19:

Erinduded kasihodvlitele
EVS-EN IEC 62841-2-19:2025/A11:2025
Kéeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-19:

Erinduded kéasihdvlitele
EVS-EN IEC 62841-2-20:2025
Kaeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad

todriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-20:

Erinduded kasilintsaagidele
EVS-EN IEC 62841-2-20:2025/A11:2025
Kéeshoitavad elektrimootoriga todriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-20:

Erinduded kasilintsaagidele
EVS-EN IEC 62841-2-22:2025
Kaeshoitavad elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-22:

Erinduded kaeshoitavatele I6ikemasinatele
EVS-EN IEC 62841-2-22:2025/A11:2025
Kéeshoitavad elektrimootoriga todriistad, transporditavad

toodriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-22:

Erinduded kaeshoitavatele I6ikemasinatele
EVS-EN IEC 62841-2-23:2026
Kéeshoitavad elektrimootoriga todriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-23:

Erinduded kaeshoitavatele otslihvijatele ja pdérlemisega
véiketdoriistadele

EVS-EN IEC 62841-2-23:2026/A11:2026

Kéeshoitavad elektrimootoriga todriistad, transporditavad

tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-23:

Erinbuded kaeshoitavatele otslihvijatele ja p6érlemisega
vaiketodriistadele

EVS-EN IEC 62841-2-6:2020/A1:2024

Elektrimootoriga todriistad, transporditavad tooriistad ja
muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-6: Erinduded
kaeshoitavatele vasaratele

EVS-EN IEC 62841-2-6:2020/A12:2024
Elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad t6oriistad ja
muru- ning aiatdémasinad. Ohutus. Osa 2-6: Erinduded
kaeshoitavatele vasaratele

EVS-EN IEC 62841-2-6:2020/AC:2024
Elektrimootoriga tddriistad, transporditavad tooriistad ja
muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-6: Erinduded
kaeshoitavatele vasaratele
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EVS-EN IEC 62841-2-7:2024

Kéaeshoitavad elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad
toodriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-7:
Erinduded kaeshoitavatele plstolpihustitele

EVS-EN IEC 62841-2-7:2024/A11:2024

Kaeshoitavad elektrimootoriga tooriistad, transporditavad
toodriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-7:
Erinduded kaesoitavatele pustolpihustitele

EVS-EN IEC 62841-2-7:2024/AC:2025

Kéaeshoitavad elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad
téoriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 2-7:
Erinduded kaeshoitavatele plstolpihustitele

EVS-EN IEC 62841-3-16:2026

Elektrimootriga kasitddriistad, transporditavad tdoriistad ja
muru- ning aiatbémasinad. Ohutus. Osa 3-16: Erinduded
transporditavatele lintlihv-, ketaslihv- ja
lint/ketaslihvmasinatele

EVS-EN IEC 62841-3-16:2026/A11:2026

Elektrimootriga kasitddriistad, transporditavad tdoriistad ja
muru- ning aiatbémasinad. Ohutus. Osa 3-16: Erinduded
transporditavatele lintlihv-, ketaslihv- ja
lint/ketaslihvmasinatele

EVS-EN IEC 62841-4-4:2026

Kéeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad
tooriistad ja muru- ning aiatdémasinad. Ohutus. Osa 4-4:
Erinbuded murutrimmeritele, muruservatrimmeritele,
rohutrimmeritele, vésalbikuritele ja vosasaagidele
EVS-EN IEC 62841-4-4:2026/A1:2026

Kéeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad
tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 4-4:
Erinduded murutrimmeritele, muruservatrimmeritele,
rohutrimmeritele, vosalbikuritele ja vosasaagidele
EVS-EN IEC 62841-4-4:2026/A11:2026

Kaeshoitavad elektrimootoriga tddriistad, transporditavad
toodriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 4-4:
Erinduded murutrimmeritele, muruservatrimmeritele,
rohutrimmeritele, vosaldikuritele ja vosasaagidele
EVS-EN IEC 62841-4-6:2024

Kaeshoitavad elektrimootoriga todriistad, transporditavad
tooriistad ja muru- ning aiatdémasinad. Ohutus. Osa 4-6:
Erinduded aiapuhuritele ja -imuritele nind puhur-imuritele
EVS-EN IEC 62841-4-6:2024/A11:2024

Kaeshoitavad elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad
tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 4-6:
Erinduded aiapuhuritele ja -imuritele nind puhur-imuritele
EVS-EN IEC 62841-4-6:2024/AC:2026

Kéeshoitavad elektrimootoriga todriistad, transporditavad
tooriistad ja muru- ning aiatdémasinad. Ohutus. Osa 4-6:
Erinduded aiapuhuritele ja -imuritele nind puhur-imuritele
EVS-EN IEC 62841-4-8:2025

Kaeshoitavad elektrimootoriga tdoriistad, transporditavad
tooriistad ja muru- ning aiatddmasinad. Ohutus. Osa 4-8:
Erinduded purustajatele/hakkuritele

EVS-EN IEC 62841-4-8:2025/A11:2025

Kéeshoitavad elektrimootoriga todriistad, transporditavad
tooriistad ja muru- ning aiatdémasinad. Ohutus. Osa 4-8:
Erinduded purustajatele/hakkuritele

EVS-EN ISO 10218-1:2025

Robootika. Ohutusnéuded. Osa 1: Tédstusrobotid
EVS-EN ISO 10218-2:2025

Robootika. Ohutusndéuded. Osa 2: To0stusrobotite
rakendused ja robotkompleksid

EVS-EN ISO 11680:2025

Metsatdomasinad. Kaasaskantavate mootoriga
korglaasimissaagide ohutusnduded ja katsetamine
EVS-EN ISO 13855:2025

Masinaohutus. Ohutuskaitsevahendite asukoha
maaramine inimese keha lahenemisest Iahtudes
EVS-EN ISO 14119:2025

Masinaohutus. Kaitsepiiretega thendatud
blokeerimisseadised. Kavandamise ja valiku pdhimétted
EVS-EN ISO 14119:2025/A11:2026

Masinaohutus. Kaitsepiiretega hendatud
blokeerimisseadised. Kavandamise ja valiku pdhimdtted
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EN 50580:2012;
EN 50580:2012/A1:2013

EN 50636-2-91:2014

EN 50636-2-100:2014

EN 50434:2014

EN ISO 10218-1:2011
EN ISO 10218-2:2011
EN ISO 11680-1:2021;
EN ISO 11680-2:2021

EN ISO 13855:2010

EN ISO 14119:2013

20.01.2027

20.01.2017

20.01.2017

20.01.2017

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027
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EVS-EN ISO 16089:2025

To66pingid. Ohutus. Paiksed lihvmasinad

EVS-EN ISO 18497-1:2024

Péllumajandusmasinad ja traktorid. Osaliselt
automatiseeritud, osaliselt isejuhtivate ja isejuhtivate
masinate ohutus. Osa 1: Masinate konstrueerimise
pohimdtted ja sdnavara

EVS-EN ISO 18497-2:2024

Péllumajandusmasinad ja traktorid. Osaliselt
automatiseeritud, osaliselt isejuhtivate ja isejuhtivate
masinate ohutus. Osa 2: Takistustega toimetuleku
siisteemide projekteerimise pdhimotted

EVS-EN ISO 18497-3:2024

Péllumajandusmasinad ja traktorid. Osaliselt
automatiseeritud, osaliselt isejuhtivate ja isejuhtivate
masinate ohutus. Osa 3: Autonoomse t66 alad

EVS-EN ISO 18497-4:2024

Péllumajandusmasinad ja traktorid. Osaliselt
automatiseeritud, osaliselt isejuhtivate ja isejuhtivate
masinate ohutus. Osa 4: Kontrollimeetodid ja
valideerimispdhimdtted

EVS-EN ISO 19085-11:2024

Puidutédtlusmasinad. Ohutus. Osa 11: Kombineeritud
masinad

EVS-EN ISO 19085-12:2024

Puidutéétlusmasinad. Ohutus. Osa 12: Tappimis-
/profileerimismasinad

EVS-EN ISO 19085-13:2025

Puidutédtiemismasinad. Ohutus. Osa 13: Mitmekettalised
lintsaagimismasinad kasitsi etteande ja/voi valjajooksuga
EVS-EN ISO 19085-15:2025

Puidutédtlusmasinad. Ohutus. Osa 15: Pressid

EVS-EN ISO 19085-4:2024

Puidutédtlusmasinad. Ohutus. Osa 4: Vertikaalsed
ketassaagpingid

EVS-EN ISO 19085-5:2024

Puidutéétlusmasinad. Ohutus. Osa 5: Formaatsaagpingid
EVS-EN ISO 19085-6:2024

Puidutéétlusmasinad. Ohutus. Osa 6: Uhe spindliga
vertikaalfreespingid

EVS-EN ISO 19085-7:2024

Puidutédtlusmasinad. Ohutus. Osa 7: Rihthéovelpingid,
paksushédvelpingid, ihendatud riht-paksushddvelpingid
EVS-EN ISO 19085-8:2024

Puidutdédtlusmasinad. Ohutus. Osa 8: Lailintlihvpingid ja
pinnatd6tluspingid

EVS-EN ISO 19085-9:2024

Puidutédtiusmasinad. Ohutus. Osa 9: Ketassaagpingid
(liikuva tédlauaga ja ilma)

EVS-EN ISO 19932-1:2025

Taimekaitseseadmed. Selgpritsid. Osa 1: Ohutus ja
keskkonnanduded

EVS-EN ISO 19932-2:2025

Taimekaitseseadmed. Selgpritsid. Osa 2: Katsemeetodid
EVS-EN ISO 23063:2025

Valukojamasinad. Kérgsurvevalumasinate ohutusndéuded
EVS-EN ISO 23779:2025

Haavelpuhastusmasinad. Ohutus ja keskkonnanduded
EVS-EN ISO 28139:2021

Taimekaitseseadmed. Seljas kantavad
sisepdlemismootoriga surudhkpritsid. Ohutus- ja
keskkonnanduded ning katsemeetodid

EVS-EN ISO 28139:2021/A1:2024
Taimekaitseseadmed. Seljas kantavad
sisepdlemismootoriga surudhkpritsid. Ohutus- ja
keskkonnanduded ning katsemeetodid

EVS-EN ISO 3744:2026

Akustika. Muraallikate helivéimsuse taseme maaramine
helirdhu abil. Insenerimeetodid sisuliselt vabale véljale Ule
heli peegeldava tasapinna

EVS-EN ISO 3991:2025

Pd&llumajandusmasinad. Robots66tmissiisteemid. Ohutus

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026

07.09.2026
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EN ISO 16089:2015

EN ISO 18497:2018

EN ISO 18497:2018

EN ISO 18497:2018

EN ISO 18497:2018

EN ISO 19085-11:2020
EN ISO 19085-12:2021;
EN ISO 19085-12:2021/A11:2023

EN ISO 19085-13:2020

EN ISO 19085-15:2021

EN ISO 19085-4:2018

EN ISO 19085-5:2017

EN ISO 19085-6:2017

EN ISO 19085-7:2019

EN ISO 19085-8:2018

EN ISO 19085-9:2020

EN ISO 19932-1:2013

EN ISO 19932-2:2013
EVS-EN 869:2006+A1:2009
EN 1248:2001+A1:2009

EN ISO 28139:2009

EN ISO 3744:2010

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2027

20.01.2026

20.01.2027



EVS-EN ISO 4254-20:2025 07.09.2026
Péllumajandusmasinad. Ohutus. Osa 20: Viinamarjade,
oliivide ja kohvi kombainid

EVS-EN ISO 4254-7:2017/A1:2026 07.09.2026
Péllumajandusmasinad. Ohutus. Osa 7:
Teraviljakombainid, s66da- , puuvilla- ja suhkrurookoristid

EVS-EN ISO 6909:2026 07.09.2026 EN 12622:2009+A1:2013 20.01.2027
T60pingid. Ohutus. Painutuspressid
EVS-EN ISO 8437-1:2021 07.09.2026

Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 1:
Terminoloogia ja standardkatsed

EVS-EN ISO 8437-1:2021/A1:2026 07.09.2026
Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 1:

Terminoloogia ja standardkatsed. Muudatus 1: Kasitlusala

selgitus

EVS-EN ISO 8437-2:2021 07.09.2026
Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 2:
Jalgsi juhitavad lumepuhurid

EVS-EN ISO 8437-2:2021/A1:2026 07.09.2026
Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 2:
Jalgsi juhitavad lumepuhurid

EVS-EN ISO 8437-3:2021 07.09.2026
Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 3:
Juhiistmega lumepuhurid

EVS-EN ISO 8437-3:2021/A1:2026 07.09.2026
Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 3:
Juhiistmega lumepuhurid

EVS-EN ISO 8437-4:2021 07.09.2026
Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 4:
Teave riiklike ja piirkondlike satete kohta

EVS-EN ISO 8437-4:2021/A1:2026 07.09.2026
Lumepuhurid. Ohutusnduded ja katsemeetodid. Osa 4:
Teave riiklike ja piirkondlike satete kohta

EVS-EN ISO 8528-13:2026 07.09.2026 EN ISO 8528-13:2016 20.01.2027
Sisepdlemis-kolbmootoriga vahelduvvoolugeneraatorid.
Osa 13: Ohutus

EVS-EN ISO/ASTM 52938-1:2025 07.09.2026
Metallide kihtlisandustootmine. Keskkond, tervis, ohtutus.
Osa 1: Ohutusnduded PBF-LB masinatele

Direktiiv 2014/34/EL
Plahvatusohtliku keskkonna seadmed ja kaitsesiisteemid
Komisjoni rakendusotsus 2026/1967
(EL Teataja 2026/L 04.09.2026)

Harmoneeritud standardit lilevotva Eesti standardi tahis ja pealkiri Kuupéev, millest Viide asendatavale Euroopa Kuupdaev, mil

alates Eesti standardile asendatava
standardi aluseks standardi

olevat Euroopa jargimisest tulenev
standardit voib vastavus-eeldus
rakendada kaotab kehtivuse
harmoneeritud

standardina

04.09.2026

EVS-EN IEC 60079-28:2026
Plahvatusohtlikud keskkonnad. Osa 28: Optilist kiirgust
kasutavate seadmete ja edastussiisteemide kaitse

EN 60079-28:2015 04.03.2028
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Direktiiv 2014/53/EL
Raadioseadmed
Komisjoni rakendusotsus 2026/2003
(EL Teataja 2026/L 07.09.2026)

Harmoneeritud standardit iilevotva Eesti standardi tahis ja pealkiri

Kuupaev, Viide asendatavale Euroopa
millest alates standardile

Eesti standardi

aluseks olevat

Euroopa

standardit voib

rakendada

harmoneeritud

standardina

Kuupaev, mil Direktiivi
asendatava 2014/53/EL
standardi artikkel
jargimisest tulenev
vastavus-eeldus

kaotab kehtivuse

EVS-EN 300 440-2 V3.1.1:2025

Lahitoimeseadmed (SRD), mis téotavad
sagedusvahemikus 1 GHz kuni 40 GHz;
Raadiospektrile juurdepaasu harmoneeritud standard;
Osa 2: Raadiotuvastuse seadmed asukoha jalgimise
rakendusteks, mis td6tavad sagedusvahemikus 2,4
GHz kuni 2,4835 GHz

07.09.2026

EVS-EN 301 489-13 V2.1.1:2025

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste
elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard;

Osa 13: Eritingimused Uldkasutatava raadiosagedusala
(CB) raadioseadmetele ja nende lisaseadmetele;
Elektromagnetilise Ghilduvuse harmoneeritud standard

Markus 1. Selles harmoneeritud standardis ei kasitleta
alla 9kHz raadiosagedusalade emissioonindudeid,
mistottu see standard ei anna alust eeldada vastavust
nimetatud sagedusala nimetatud parameetri puhul.

Markus 2. See harmoneeritud standard ei anna alust
eeldada vastavust direktiivi 2014/53/EL artikli 3 16ike 1
punktis b satestatud olulisele néudele, kui kohaldatakse
selle standardi punkti 6.

07.09.2026

EVS-EN 301 489-5 V2.3.1:2025

Elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard
raadioseadmetele ja teenustele;

Osa 5. Eritingimused ametkondlikule likuvale
raadiosidesusteemile (PMR) ja lisaseadmetele (kdne-
ja andmeedastus) ja TETRA seadmetele;
Elektromagnetilise Ghilduvuse harmoneeritud standard

Markus. Selles harmoneeritud standardis ei kasitleta
alla 9kHz raadiosagedusalade emissioonindudeid,
mistottu see standard ei anna alust eeldada vastavust
nimetatud sagedusala nimetatud parameetri puhul.

07.09.2026

EVS-EN 301 489-50 V2.4.1:2025

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste
elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard;

Osa 50. Eritingimused kargihenduse tugijaamale (BS),
repiiterile ja lisaseadmetele;

Elektromagnetilise Uhilduvuse harmoneeritud standard

Markus. Selles harmoneeritud standardis ei kasitleta
alla 9kHz raadiosagedusalade emissioonindudeid,
mistbttu see standard ei anna alust eeldada vastavust
nimetatud sagedusala nimetatud parameetri puhul.

07.09.2026

EVS-EN 302 065-3-3 V3.1.1:2026

Lahitoimeseadmed (SRD), mis kasutavad ultralairiba
(UWB) tehnoloogiat;

Raadiospektrile juurdepaasu harmoneeritud standard;
Osa 3. Nduded maantee- ja raudteesdidukite UWB
seadmetele;

Jagu 3. Néuded UWB raadiotuvastuse rakendustele,
mis té6tavad sagedusvahemikus 6,0 GHz kuni 8,5 GHz

07.09.2026

EVS-EN 302 065-4-4 V2.1.1:2025
Lahitoimeseadmed (SRD), mis kasutavad ultralairiba
(UWB) tehnoloogiat; Raadiospektrile juurdepaasu
harmoneeritud standard; Osa 4. Materjalide tajurid;
Jagu 4. Valimised objektide tajumisrakendused
maapealsetele sdidukitele alla 10,6 GHz

07.09.2026
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EVS-EN 302 217-2 V3.4.1:2025

Paiksed raadiosiisteemid; Raadioliinide seadmete ja
antennide karakteristikud ja nduded; Osa 2.
Raadiosagedusalas 1 GHz kuni 174,8 GHz toétavad
digitaalststeemid; Raadiospektri juurdepaasu
harmoneeritud standard

07.09.2026 EN 302 217-2V3.3.1 07.03.2028

EVS-EN 302 372 V3.1.1:2025

Lahitoimeseadmed (SRD), mis kasutavad ultralairiba
(UWB) tehnoloogiat; Raadiospektrile juurdepaasu
harmoneeritud standard; Sagedusvahemikes 4,5 GHz
kuni 7 GHz, 8,5 GHz kuni 10,6 GHz, 24,05 GHz kuni 27
GHz, 57 GHz kuni 64 GHz, 75 kuni 85 GHz téétavad
mahutite taseme sondeerimisseadmed (TLPR)

07.09.2026 EN 302 372 V2.1.1 07.03.2028

EVS-EN 303 135 Vv2.2.1:2020

Rannikuseire, laevaliiklusteeninduse ja sadamate
radarid (CS/VTS/HR);

Raadiospektrile juurdepaasu harmoneeritud standard

07.09.2026 EN 303 135V2.1.1 07.03.2028

EVS-EN 303 354 V1.2.1:2025

Kohaliku TV ringh&alingu vastuvétja véimendid ja
aktiivantennid;

Raadiospektrile juurdepaasu harmoneeritud standard

07.09.2026 EN 303 354 V1.1.1 07.03.2028

EVS-EN 303 364-1-1 V1.1.1:2025

Seire primaarradar (PSR); Raadiospektrile juurdepaasu
harmoneeritud standard; Osa 1: Lennujuhtimise (ATC)
PSR sensorid, mis td6tavad sagedusvahemikus 1 215
MHz kuni 1 400 MHz (sagedusriba L); Alaosa 1:
Reflektorantenne kasutavad radarsiisteemid.

07.09.2026

EVS-EN 305 550-5 V1.1.1:2025

Lahitoimeseadmed (SRD), mida kasutatakse 40 GHz
kuni 260 GHz sagedusvahemikus; Raadiospektrile
juurdepaadsu harmoneeritud standard; Osa 5: Ultra
lihikese tegevusulatusega side (USRC)
raadiosagedusalas 57 GHz kuni 64 GHz.

07.09.2026

EVS-EN 50566:2017/A2:2025

Tootestandard juhtmevabade sideseadmete nduetele
vastavuse tdendamiseks, inimesele toimivate
elektromagnetvaljade pohipiirangud ja kokkupuute
piirnormid sagedusalas 30 MHz kuni 6 GHz: Inimese
kehaga lahedases kontaktis olevad kaes hoitavad ja
kehale kinnitatavad seadmed

07.09.2026

EVS-EN 50566:2017+A1+A2:2025

Tootestandard juhtmevabade sideseadmete nduetele
vastavuse tdendamiseks, inimesele toimivate
elektromagnetvaljade pdhipiirangud ja kokkupuute
piirnormid sagedusalas 30 MHz kuni 6 GHz: Inimese
kehaga lahedases kontaktis olevad kées hoitavad ja
kehale kinnitatavad seadmed

07.09.2026

Direktiiv 2016/425
Isikukaitsevahendid
Komisjoni rakendusotsus 2026/1971
(EL Teataja 2026/L 04.09.2026)

Harmoneeritud standardit lilevotva Eesti standardi tahis ja pealkiri

EVS-EN 12941:2023

Hingamisteede kaitsevahendid. Sundventilatsiooniga
filtreerimisseadised, millel on avar hingamisliides.
Néuded, katsetamine, margistus

Kuupéev, millest Viide asendatavale Euroopa Kuupdev, mil
alates Eesti standardile asendatava
standardi aluseks standardi

olevat Euroopa jargimisest tulenev
standardit voib vastavus-eeldus
rakendada kaotab kehtivuse
harmoneeritud

standardina

08.10.2024 EN 12941:1998; 08.10.2027
EN 12941:1998/A1:2003;
EN 12941:1998/A2:2008

EVS-EN 12942:2023

Hingamisteede kaitsevahendid. Sundventilatsiooniga
taismaskide, poolmaskide vdi veerandmaskidega
filtreerimisseadmed. Nduded, katsetamine, margistus

08.10.2024 EN 12942:1998; 08.10.2027
EN 12942:1998/A1:2002;
EN 12942:1998/A2:2008

EVS-EN ISO 16321-1:2022/A1:2025 04.09.2026
Silmade ja nao kaitsevahendid tookeskkonnas

kasutamiseks. Osa 1: Uldnduded

EVS-EN ISO 16321-1:2022+A1:2025 04.09.2026

Silmade ja néo kaitsevahendid td6keskkonnas
kasutamiseks. Osa 1: Uldnduded
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EVS-EN ISO 16321-3:2022/A1:2026 04.09.2026
Silmade ja nao kaitsevahendid tdokeskkonnas
kasutamiseks. Osa 3: Lisanduded vorkkaitsetele

EVS-EN ISO 24232:2025 04.09.2026 EN 343:2019
Kaitserdivad. Kaitse vihma eest
EVS-EN ISO 374-6:2025 04.09.2026

Kaitsekindad ohtlike kemikaalide ja mikroorganismide
vastu. Osa 6: Kaitsekindad juuksuritele
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HARMONEERITUD STANDARDI STAATUSE KAOTANUD EESTI
STANDARDID

Harmoneeritud standardi staatuse kaotanud Eesti standardi téhis ja pealkiri (viite kustutamise t6ttu Euroopa Liidu Teatajast) Viite kustutamise tahtaeg

EVS-EN 144-1:2001 04.09.2026
Hingamisteede kaitsevahendid. Gaasiballooni ventiilid. Osa 1: Sisemiste
Uhendusdetailide keermesiihendus

EVS-EN 144-1:2001/A1:2003

EVS-EN 144-1:2001/A2:2005

EVS-EN 144-2:1999 04.09.2026
Hingamisteede kaitsevahendid. Gaasiballooni ventiilid. Osa 2: Valjundihendused
EVS-EN 144-3:2003 04.09.2026

Hingamisteede kaitsevahendid. Gaasiballooni ventiilid. Osa 3: Sukeldumisgaaside
Nitrox ja hapnik réhualandajate kinnitusliitmikud

EVS-EN 148-1:1999 04.09.2026
Hingamisteede kaitsevahendid. Ndoosade jaoks kasutatavad keermed. Osa 1:
Standardselt (ihendatud keermesliide

Maaruse 812/2013 Veesoojendite ja kuumaveesalvestite energiamargistus kohta on avaldatud
Euroopa Liidu Teatajas parandus, millega eemaldatakse harmoneeritud standardite loetelust
jargmine standard
(EL Teataja 2026/L 08.09.2026)

Eesti standardi téhis ja pealkiri

EVS-EN 13203-1:2025
Gaaskiittega veekuumutusseadmed kodumajapidamises. Osa 1: Sooja tarbevee valmistamise
sooritusvdime hindamine
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